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Abstract

This academic article aims explain the relationships among the
core concepts of Pierre Bourdieu by categorizing them into three main
groups. Firstly, it is about the core concepts of Agent and Action.
Secondly, there are the core concepts of Social space and Position
which consist of Field, Doxa, Capital, Distinction, and Class. Thirdly, the
core concepts of Reproduction are also clarified and linked inseparably
to Disposition, Habitus, Symbolic Violence, Illusion, and Hysteresis. The
analysis of the society and culture performed by applying Pierre
Bourdieu’s core concepts, it was found that the concepts are inextricably
linked with the macro-level analysis on social space, field, and capital to

the micro-level analysis of action or social agent’s practices.

Keywords: Pierre Bourdieu, field, capital, habitus, Relationship between

concepts
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SaAuBenninm 1iuA nuves nisea alsay (Sarot, 2014) 383 NI
FUMVUMISATUT NI VYU 1N 9 T TI NN IO UN
guihazunnss fuftetnduniteiinerswiaviomanie gy
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Ussgndlulumivdneing 1 vesyiiwedldsunsifuidudsiuuan uay
wanuatea1viv) iinezdudgeans deudnen 1sansenans Waudnw
a4 fannslduluimiBesauny yu erdnawazsadenludequnimantiiiu
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vioodnaluganaiu udnisiaudileded Sontmindaudedydnval
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ALgunumuenanskagasuisnuduius seninaluimindneing 9
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ng¥i (action) mudrensesuneidenleslaseduieluimifiAaiufuima
Fsruuazsiumiansdsny (Fauanslumneias 2) Ssmeluidoasusznause
nsesuedenlosdaluimisng q liesduiuiimedinuuazsumis (social
space and position), N33 uAlALANATS (distinction), Uty (class), Nu
(capital), aw (field), Auad1eadetu (homologie) wazanandeiilésunis
gansuindunnuaswazgndosludsey 3o foane (doxa)

1 Agent

disposition 3 reproduction

habitus —— hysteresis
domination ——=symbolic violence

N

Action

Zillusio
ocial srace‘and poiion 2
N
» _/ \, _class
field = capital  distinction

homoogie/)

£ economic/social/
doxa

cultural/symbalic

il 1 fenuduniussevialuiimivdnveslues yiniwe
i agdlaegideu, 2564
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4Avng BT 3 EEL%EJ“IJW‘EJ’]SJ’]EJLLﬁfﬂQsLﬁLﬁ"LJﬂ’J']JJL%@MIUQﬁU@Ej’NLLSﬂ
hjaamwmaﬁuﬁmné’mmLLazﬂaﬂﬁmimadﬁﬂisﬁwﬂ'ﬁmuﬂuﬁﬂﬁwé’ﬂﬁﬁm
1 8¢9 AdelanenIenualiuiinuauduaznsysiinisurcdsuicedis
(disposition), 8108 @ (habitus), N15AT8 U (domination), AINUTULST AT
fydnwal (symbolic violence), tnuvasaus (illusio), uay hysteresis

il uFuvdniiuguiigideutunlinunu Seneiuasdenlss
sonunduunudedrsduil 18un suideq Les heritiers: les étudiants et la
culture (1964), Le reproduction: éléments pour une théorie du systéme
d’enseignement (1970) wag La distinction. Critique sociale du jugement
(1979) FaudunacuiiFunandealuimindnegiou auw o1dna fufing
Fomn vudumadony

uluvirfiiReafugnsesinisuaznisnszyin (Agent - Action)
nsAnwmsnsgihwesinsevinsiusngsiualusimiendnaia wie
IMsUURNNSAR fanunsaienudilalasusannnsidenlesiuslusie
duqenamuvieaunviefioneias fumis (positions) TUlé tunneani
whagidlunisnseimie foAnsfgnszvinnstseglussdiuganianioss i
Baranyaradugnssi wimanssiventsufoinisdinaduiilydeiidy
lness5uA mnudgnuaevasuUTuudsngdIulsEnavvedlasaiedeay
819U aunuuarendnag yiawelddiin agent it uruRnansd
Audugasatudiuedis individual-society sudulgmndwmidnealioy
anuludnszyiinisvse agent ﬁLLamaaﬂmumsmsﬁwLLamwmﬁﬁlﬁﬁuaaﬂiﬁ’u
nszuumsmeluegremuin (Mstndun nslasasesdsls alydin) us
Wissegnaien mnuddegnirduseannzteulinsderudadudninaain
nmeusndnaiy Yseinudguilunisfenuanudu agent wWiuldainnis@ny
Ingmansizosyudinszdsiiianiendt subject uioasAUsEsIw/ Mdous
msfnwiufinanendu object VIR InguNIsAN YUY
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a va
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(Chevallier and Chauviré, 2010: 16)
asdUszauidlaladnanssiuiednsissailnesssumiudraedsuns
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dennveswmyuluauauuig 9 ﬁgﬂﬂizﬂaua%a%uasml,ﬁuﬂisi’amam%
iiofazldivun/dnneguids orsual wieuwulduiiaznszinisuieds
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ﬂizﬁ’m’]iUN%ﬂU’NaEJ"NLLUUI%uﬁuﬁ%ﬂ@@jﬁUﬁ%mﬂﬂ (position) YL ing
yulanneanennkaslannisdsay (Bourdieu, 1997: 157 914d9bu Chevalier
and Chauviré, 2010: 16)
nsnspvivdegUidevionisuansensualvesinszyiinisnisdanud
neuldviedufAzereenluiledeiiulnesssuni vilsdendn 2 wuflagyiln
s’géwum’fﬂamiuﬁﬁﬂﬁaa action Way practice mmgi‘awaiﬁﬁﬁa%uﬁa Raisons
pratiques. Sur la théorie de Uaction (1994) n3eadunlani1u1dingufe
Practical Reason: On the Theory of Action (1998) U & ¥ Méditations
pascaliennes (1997) n3eadunlaniy1dingude Pascalian Meditations
(2000) Aeunihiflunudes Le sens pratique (1980) nsoatuklan1wdingy
The Logic of Practice (1990) ysfteaiauain nsnszvhvemansiuUesnse
Julumumdnvesmssnzdeujifinisunninzifunisfnruiudanguasna
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wnnavieiFherlsiimanading Qﬂiummsmmﬂummmmmﬁmaim
Taglaidesmsgniindavana amiiauavemginssuduiFeswe ungualds
Uftanisunniasdudeseuvguaiangud (Bourdieu, 1994: 150) mu
wanmaiFeansnseviiddilamesdusssuindauiihdulansniuduinguis
Tuanuduiusvesnnuiivians wasililvanmuandeunidadiinasie
fnszvinismnadsaulusuiuuvonnauasnaiianaln sasisldldoglugnay
Uanenisasnisnszinnadeinguasidedydnval uasldlfegludodady
FavangvesauL MNUANINIEVINBESEMINANUiugauYeIanIEN1dnY 2
anme tufio sevisseRmanivesimeignaineiu uas UssRmanives
asswisiignaineliu viienandntlevileite osevineusy Shenansiignyili
\Wuingiiegluasnds sgluguuvuvedassairssnequazlusuuuuvesnalnsing
0 (Wy Hufinadenn Wi @unusng 9) uay Uisi’ﬁmam‘ﬁﬁugﬂﬁﬂﬁl,ﬁuéhm
wazuslsileaglusnenie eglugduuuvesening (Bourdieu, 1997: 179 nsdisly
Chevalier and Chauvire, 2010: 14) iy mﬂa%mammmﬁﬁﬁaﬁﬂ%u
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mam%awaﬁiaﬂ Raisons pratiques. Sur la théorie de U’action (1994) #3®
atulkUan1¥18Inquhe Practical Reason: On the Theory of Action (1998)
awiilain mgralunisnszvindslafinuvesgnsssinismsdsasdadumena
BeUfianng Sldmamanuuiiduannnuduauagiiussanawuszansua
gagn weiudumenanslilassaii naln auuuagendaa fely A
wmANa (rationality) wuufisiordnatdudiuuseneuuazuaneiululuuday
auiadumguadignilffumana (rationalization) Huies

uluiAifieanuiuiinnsdenuuazdiumie (Social Space - Position)
ulusiringuusniiindegnsesiinisuagnisnsein (agent-action) fi
iauelytssuliauisavianudilalias wnUseainnisesuietsalusial
figidsuvetnauelunduiiaesiiiindeiuiinisdanuuagdunis (social
space-position) %"qmaiﬁuiuﬁﬂﬂﬂfjuﬁaaqﬁazﬂizﬂauiﬂﬁaauiuﬁﬂﬁwé’ﬂ 9
Fruaunn lakasduauns, fenen, vy, msuunliunnes uasyudy

Social Space and Position

Social space

class
=g

Economic capital

Habitus
- ¥

'I Ej Champs/Fields

A School
S media Doxa
'I art
Habitus politic
litterature
o -
“ w Habitus

Cultural capital

Social capital

distinction
class
Position

(Symbolic capital)

class

A 2: dernuduiussewinaluidinansdne o nelaiuiinisdeny
i aglaegideu, 2564
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Tuadeituiiniederuuaznisidsuruvosituiiniedeny (Espace
social et ses transformations) yoemtisdeds La distinction. Critique sociale
du jugement (1979) n3oatuklan1¥189nqy Distinction: A Social Critique
of the Judgement of Taste (1984) yiAtseasursauduiiuiinisdsnudg
nsden 9 Weulsludtmindnagnsauiu v o1dna sududidetu wiee
wagneaulfanrasnniuluauiundedns Raisons pratiques (1994) uay
Méditations pascaliennes (1997) n13i3uduvinaudlauluimdiZemy
010ga auwesluimidesiuiiadauagyilisndlatmnufiRnnsues
Q"ﬂix‘v‘f’]mimﬁmmﬁmﬁmﬁuwﬁammL’JmLLazamuﬁuuﬁuﬁmqé’m laiinay
Dunlusfenlideatuiinisdana ﬁuﬁ'wwé’ﬁgé’m&aﬁw‘%amu%mné’mmlﬂmagﬂ
fvuavdegnitasgilsmevesiuesvideiiefivasiues ulusiml d1edy
é’fanmﬁamiﬁﬂmﬁgﬂu@wqwﬁLLazL%aﬂiz%’ﬂﬁ'ﬁmﬁ’wiaﬂﬁsLﬁuﬂmmmaaéw
ﬁﬁﬁaagj a1 Tranuarauiivia 4 (Bourdieu, 1994: 16)

fufinsdsauitofiuilunenisamiindssdiney dsnssisaeg
GuaﬂLiwﬁuﬁWiaaguimw‘hl,mﬂqwmﬁ’am (social positions) n1elalaseairania
oo oty Auiinedmudaduiuiifignieonadenisinsesiadiu viedae
ANFIMUNIALANGIN (distinction) NIUFILAUIRANG ¢ Fausvnevadretuduu
1A5985 1900 UM 1aEIANAI o Funtinadseufiuandsainvansuy
ﬁuﬁmqé’mmﬁﬁmmﬁwﬁagaéﬁlﬁ? HAMUAIAYUINLNIIZLADZ AN
ﬁaﬂmﬁuﬂwaﬂﬁqm{lﬁ%’uma%’mwﬁuﬁaunuﬂwmm&hq 9 Aumneafuuaglsl
windisufutuies sndegsiuntamedanndiyulseines o unnsisty
WU weunmddidumimmadanufiunnsrsongliussausuiiseu aunegd
s’w’%mﬂmaﬁml,mnmqmﬂmswa%uﬁzgzyﬂﬁm Dudu

Tuituiimadenuil wiuswindes e leaiugnszinsmsdsauogng
wonliiean LWin’?ﬂQﬂasﬁwmimaé’amLLaz?iwiN q MPuguandAvay
m%’wéﬁmaamﬂLsmﬁgusmﬁﬁy’aagui‘l,uamuﬁsuaaﬁuﬁmaé’qﬂm an s wunly
wandanaziiauanzduaramnsaiugudnvazveudazduniaie
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Wisuisuiusumrdsduluanuiiau (Bourdieu, 2003: 195) GRIGERVERTLR
fnsgvimsdanusgnimundefiudifinaniennsesed Famananiildasesde
m%wéﬁuaéwqﬁﬁu Fru a7 Wity wedadunisnduiuitui (dévoreuses
d’ espace) AsefinINIBnnsesdae (Bourdieu, 2003: 196) AYINKANAIT
AnTusy WI194N5Y Bmsmedinntuduainuuansiinnisidudi ves
ningaunaz satouludnuduius nanfe mmLmﬂmuaumiaagié‘l,uuau
Ifdeauduiusfunsndaduniesadondszianduniewvuduiuies
(Bourdieu, 1994: 20)

mmﬁmﬁlanmmme;mLLazizawi'msuaﬂmmcﬁm5ﬁa$m§mmmﬁm
il (espace/space) S?imﬂuﬁuﬁﬁimﬁ%mmﬁmem"mL.wi@i’ﬁqasuji"gmﬁ’ul,l,asagj
meousnvesiukarfueld sundsiesiuansuasisnvasameduulily
mnladldfinnuduiusiuiunidu 4 de 1) anudumeuendeiuuagiu 2)
Anuduiusluszeglndtauazauduiuslussezinglng 3) aAnuduiusliuluy
Sy 1y Fraun 9r9d1e sErdnenane Wudu vuiudiniednud $auau
nindaundosadsuvesauusmuduogsuiunszguidesanneuliidlali
Lfﬂw‘f’]Lmu'qﬁ'a&uimianmaiwdflwu%uqaLLazﬂuu%uz.ﬂ'NImalu'ai"lLfluéfaﬂiw
oonuludeingiderioludenidoogdlaosnamils Memnd Rufimadsana
gﬂa%&éﬁuﬁwmiﬁQﬂizﬁﬂﬂﬁmaé’mmw%aﬂdmmaﬁmmﬁgwawgﬂ
wisassiudrumuusiuniamadanuiinanividiseg denisudsassiiudou
Tumeaaniddulunuunasiidaiivilfunnsdoundsidussans nmand
fio yumaAsgRa LAy Tausssy gnssshnsmedeeuifyuaesyszian
i"mﬁ“umﬂ5ﬁﬂ%a§%é’ﬁ’uuuﬁuﬁmqa’mm Tuvaugiignszyhmsmadanaiiyy
aosUszinvilsuiutiosniifhazegvndlnafuuuiiuiiviedsnu dmiuyshiee
W& srezvihamsiuiivussunnlunssaeisensifdafoumifusses i
NEIAY
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CAPITAL GLOBAL +
(toutes espéces confondues)

s, piano I bridge

\‘~\ golf
PROFESSEURS PROFESSIONS LIBERALES sre s Saaietion
DU SUPERIEUR échecs whisky tennis ski > X champagne
N nautique ==} 5
i~ CADRES PRIVE e
5 | & &
~ - >
£l =% INGENIEURS  scrabble S S chasse
= PROFESSEURS CADRES voile S =
s montagne PUBLIC LEa
Tl SECONDAIRE =5 z3
marche’ . natation m
cyclotourisme - cau minérale
SERVICES .
MEDICO-SOCIAUX. VOTE A DROITE

INTERMEDIAIRES guitare
CULTURELS expression corporelle

CADRES MOYENS %
COMMERCE % CAPITAL CULTUREL —

CAPITAL ECONOMIQUE +

CAPITAL CULTUREL +
CAPITAL ECONOMIQUE —
INSTITUTEURS

operette
TECHNICIENS

o

5
CADRES MOYENS . B =
ADMINISTRATIFS e =

=3

. EMPLOYES @D = o
EMPLOYES 2 = 2
5E BUREAU COMMERCE 1\ =& pétanque &
e VT motmaeux S
VOTE A GAUCHE CONTREMAITRES |péche -. é §
{23
OUVRIERS QUALIFIES %
belote footbail :_ accordéon g

OUVRIERS SPECIALISES ! —
vin rougée ordinaire

MANCEUVRES

SALARIES AGRICOLES

CAPITAL GLOBAL —

a X A o ' o ' X A o a da
AINN 3: WUNVDIFLURUINIIAIAUN TG b LLaSW‘L!WUENEULLUUIUﬂ’]ﬁW]Lu‘u‘U’]G\
f131: Bourdieu (1994: 21)

MnunuamdIsFuIsiiui vuiuiinisdseuduassznaudae
Fnsgvhmsmaedsauiisiiuonsdanuuansnaiy uasdisuuuunsanduding
uaneinaify Tnetadddyiisuunliunndsie nu Smunedanasuiomun
yowmine1ns wafiisiunaziatiouadsiitanyaaanseuases Yaiany anad
\evnuduiusiutiuniiuanns fesdmnng Wunuildsunseeniudsiu
wazfuludsaunioenananidndoviedoldfunisseniuideanitu (Braun,
1999)
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aaa

muiuﬁwa%maﬂuawéfaLaaﬁuﬁﬁaLmeﬁmiwmaamumﬂa 1) s¥Avu
voulae Y (capital global/global capital) 14wﬂsummimaaaﬂmmamuu
sy ivmumaqmuimasauuquauﬂmﬂum‘wmﬂsmwmLLa g8amLAT
ansaldlaegefiuseansan mﬂiuﬂaulﬂmanumwizLmﬂﬂa NUNIY
\A5¥§Na (economic capital) NUN9IAILETIH (cultural capital) wag uNI4
A (social capital)® ua 2) Tassadrsvesyu Fwmneiaimdnidsduinsves
NuUsELANAS N sYinsmedannil® 3) ﬁmmmiﬁuawﬂuiua A
seNLLam‘LmemLﬁ)ummamdﬂ% (trajectoire)® ‘Uuwummmﬂu (Bourdleu
1979: 128) A kANAIBITUTULAzATUU N sTuduT A AR TN
waznslesunsdnasstiudiunuiuandietu Tnslameunansughanasyu
M9IMUSITH (Bourdieu, 1979: 118)

yumaassghatumnefnaiudwesnnudidadeingniona
nsudsiuindunuiiddglunistesunsdsauuaanuduiusnsdsanly
vaneguuuy yumaasvgiadutladeddglunisudauennguauiifiesnain
naueuiilaidl saiaiunumdeanudunaamsdseslideslunimuiszinn
u e mumaTausssuitovilessinuildouiintearioussnindne
amwﬁl,l,mﬁdaagéhm (état incorporé/incorporate state) ag/lugunuuves
ddulanendouulinfiauauiuagnszriinisursdaunsedas wiediFenin
disposition #4508z 8EnATRBIUUSERUNTS o1 agunIsTAINE
mnuannsaluveuaauieddlasgnamis nisldsunisdaina awnsald
nmulawavifauglunsldiend Suavaseminiingsedevvedanmedeny
Sndovioumeiausssudonsludedng videnanldinduangiignvinli
Wuing (état objective/objectived state) 8g1918u N13iAIU5UT 01N

* undhoghatu wedauasauagiiulasssiyumaassgionumsTausssuuagunedngs
nglduseenlsidie
* ynde1uty AnAENuNTRUETTININNIMWNAsYRallaSsusuweTalinunng
LASYENANINNINUM I TAUETIH
6 v o a v o

AtlesfaduUzulAsusngegluuwsmnin
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Awa Aavy usanmeiausssy nilsde vieddilidnvaJuniodeuas
naln wazgavhenunsiausssunueisaniozigniibilduaa Ity (etat
institutionnalise/ institutionalized state) K7W H W e f &1 1 9 14
Usgmiafletng sauvieaniugiildfuniseouivludanidulidasdu
AARTIANTE fRnny iemuwmisiivimihiideansisae yunistanssaudis
amdoszdafuildlidiezldfun vie dreneadelumnusiaainnig
Ujtanisandignsesinisitdesddnisaudenulunsuumizndeuinan
gmuunAweIU LN TRLsTIaNany  uduudsdladilueglusienieg
youi31 unaedufnuensn sunseiaudsuriulsinans dudnseyinisms
danw msfyumeansssuegidlwarlussduiulmiidudiiusionsldim
waznsinumaasesia TasangogsBansimaiuiietenar §iifyums
\ATugNaTY mmmLﬂaauuumﬂwﬂmmﬂuaaau 1 loivun Iumwuawu
Ussuitany unsdsesdufeviamsianavoneietny anudiiug fusiing
safeitusisuasnnduniyyamdie nunidsaudsueniuaiedie a
Fuiudvonuazaudy 4 meludaiiuuasdmunm suediiuands
ANATIEARIUTENINAITITUATEUIE VR AT 1A LATRYBkA AN FUTUS
fddeddnaemussdunisuns - dnveuasiosoglussduiiuuuiiu
waAy Samsadaedeteanuduiusianunsoadstuld fodugnsmans
nsaaunsdsaniignssrinisiladnae dvdelafamduldaing Idnsedu
fnwuazausiermduiufeUfiRnseng 9 wnangliiagdiu edus
Aoy Avnssuing usad dunun vieUszyn mav laeiilmang  Tunns
uanidsuegaousTsuuazianiswandeuilldaimausslovidoonly il
dielsinsnszdunisfiadedeansililunisanuseliyuuasiumsommania
gﬂﬂﬂagiumiamiaﬁialﬂ (Chevalier and Chauviré, 2010: 18-19)
yuianndssandisuiindrianidldaieruduiuie s
THunsdediduiuiiionsinvinazifienslildundmuiozuvuenlig
ATOUIIWANAI99INAgNATEULN (Braz, 2013 76) NUNILATHIAD UNIS

Fuusssukagnundnnansafnnuedugluuuig 4 veeunia
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o

dnwal (symbolic capital) #eysAteanaifiadriunisdydnwalliniegls

Y

e “erdnanaziiuiivesalnddin” Ingesuredn seauvemu laswaiees
uwazAndNYzIRNIzIewMAaziulnhingnsadierinalugusiiduge

q

e

a

NilAN15UHURANTT N1TInduLarNITAnAUANAT FuSenTIn 9 91 SEUU

o

VoA ouLANA1INaNIE (Bourdieu, 1979: 190) #3al5endneg1311 salow
Tneisatonipginiuoradudoduyans wiwiaiudsadouvdoalnddin
vousniudunandnegaduszuuaneniing gnaszutiniuas gndndug e
Fesruudeiignussidiuanuandedng (egsatond satiouns 1a) e
UG}ﬁLLauN@ulleIUﬂ’]imWiﬂﬂj?m%aﬁﬁdﬂ%WWﬂﬁW]JﬂLﬂuwui’lquﬂﬁLLUa\‘lﬂﬁ
Faassdudiuulugsruvvaamsnseninitminuuwandie lugnisnsendniis
mnufilavianzvesnuantAutegns nandndonileife $ansnszarenu
yadeydnual vudureusssy Fuvarifannsonseninildfennuaieiudy

T9q) (Bourdieu, 1979: 192) uena1nil yiMwedueudiaiteonunisdyanuail’

Do .S =

Tunuides Ce que parler veut dire: L’économie des échanges linguistiques
(1982) 11881 uradnusgnsineshiviudadunauiainnisasouinda
ﬁmﬁnwaﬂmmawwaﬂ’1ﬂ?jaw'm‘wa"aé’mwmammﬁiﬁﬁmﬁﬂLLﬂ'ﬁnﬁzﬁﬂmi
WANFNAY ﬁqﬁﬁua&J'ﬁ’U?ﬁ‘ﬁ'L'%&Jﬂ’jmumqﬁmﬁﬂwaﬁﬁé’mzﬁwmﬁLwiamuﬁhi
wilouiu yumsdydnvalifunsaseuinfiBsaatuiignszsihmslesuunen
ndu egaesnsimuadaydnual lidesdunsimundidy dadiiud 2w
n3suBsfiBnssy vieddsns viedouiuaninisana1y NsggROLAAL T
fovrmaniiazsimihildedsifdedlongludoulonsdinuusegsfiogas
UBNIINATINEN NN (Bourdieu, 2001: 107)
fooguioanumingluiddydnuvalfioglunumuasvgia yumnia
i’@uuﬁﬁmLLawquwNé’aﬂuiﬂuwamn‘[mqa%wqmammﬁmﬁuaqﬁmxﬁwms e
syiiudseglunuisanudszinnilifivusgnlfiiledudundaounumadsau
ity wigsnaneifunmarlunainmedsau (Braz, 2013 79) Mssdunediu
medndnuaiiuietostulasedonsmmaavesnssinistudumned
n1snsenindvion1sIiAmAIAeUNIUATYEAY NUNITALTITULAEYUNIA
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o

Fomu laiarlauddytuadaluireielisunatuddaduiimeiv
Juogiulassamesardinuuazmahliasdniunaiaduanduiieuiily
Tudsausanivindusudu sndegradu oa dundmdadnimii du
AN WA dundavsed i lugiugnuneiausssuldlagnly
anudAgseligunaundu nande Tldgnassutdnuielinueifdouinasie
msmssegvesiulugrugdrunaddydnualsely Tumenduiu windseulan
auas1elaseasiamsanuAawngnszyinsiinsevinuasliaudunes

Y
o

fundssazAnimvi srunaddydnuaifergnivaiuiuuneinusssy
sely Braz (2013: 80) agudu 1 luvsziiuildegrairauladn s1uraids
dyanwalaglianusatruldlaegiariasimnusanndyanvaluewiua
wiiuisassanandudadeddglunissuungnssriinimmas
dealilanuunndieiu viensesiuunoonfuruty uwieudumsdsauuy
fuimedanudldgnieslasssduremulasmuarlnsaiianomu visusus
ganTINvRIAaNTRoL e 01y WRALER YIRRLg Favniii anuduay
fudiowiefonen vienelduarssdunising mnusgniewilnslasaing
maammﬁmﬂ’uﬁ‘ﬁ’mﬂﬁzﬁdwa@mauﬁﬁﬁﬁﬂisﬁwmiﬁ (Bourdieu, 1979: 117) vy
furvesfnsprinisianunsagnisuldesisauysailasquantininaniod o
e msganuduTuSsEnimuiTandwdusnlafuyuiidls
U (iFesuvlsiifiudusnduidnfuiumiduiiagty) Suluauduiusids
afAfidmusUTIuIN wihimignssinisiessdvaeidnaedeainae
wifiervazdimnuaanindeuliassesiussninsordnaniFoudinfuiiufoaase
azmm'ﬁﬁﬂﬁﬁﬁmsﬁLﬁﬁmﬂmﬁﬂaﬁ?uﬁwmﬁmmwmdwﬂﬁﬁ’aﬂﬁﬁugﬂﬂ%’u
Tdfuanwdeulunuuiin SnvnigideaiRvesnmdsiusiudsususening
yuifususniudafuyuiidsldsuniiesedsiviillanmsafeusudy
vosgnszimsisoradaaioauysal uaglianunsovilinistomsiumis
maaaaiwuwaummsamimL‘WENLmismmammmaaiumaLaaﬂmammwu

g

Wummqmﬂmmuu mumiwkuuuuwwmmi (mmmaauwad) mwﬂiwﬂg

[

Juldudnlaas (dudzuunlag) IuLLmumwm 3 smﬂmamﬂaamﬂwuuwmqa
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nvsesnIAle (Bourdieu, 1979: 123) uddduinlaasazvavendsauly
mealun1sfemaandurudu uignsshnsifldamsowdeuiunie
\ndoufrsandunimilslugdnfundmisuiuiinedsaulfosnaienie
admmeindannneiisquiasaisuesituiiirostiugnisiinisey way
mszignssihmsiesideinynuiundunneveEunif AuauaTRves
winwiagudaluguues dispositions warluguvesmudisudesls (Bourdieu,
1979: 122)

aum%ﬁmmﬁﬁmiumu“ﬁaLL’LJWﬁaﬁﬁﬂﬁ’wﬁﬁ’amimmﬁmvﬁwmi
fatfuiuargninassudululiivlasuas wnifosurlyu Ty
GHURE wasfl,ummmmﬂiwmmimamﬂu disposition GsAsfinanaudasuil
mssnsamzvsasazauiuiliviiouty neluusesanadhisnauluie
fnsgvinsvannvanesums uimaedumiousundsnumedsnuiiiisg
oguagnondananisluauin Sandsnumedsay (qu) dazndnuaznang,
ﬂmauﬁ’a‘uaqLLﬁiazmu%uﬁQﬂﬁmummmLLas@mauﬂ’ﬁimaﬂaLa‘wwz‘umLLm'az
aun meluusiazaund yuitdnvunduing Miwgaw) uasyuiudilsegly
51Me (2190 7) awfuiemanudurudumadinuiiuanseiuly wazas
Dususenevahandnmsindhenisairsufiaasidnuasiangiuanseiuly
uiavsutumadiny thmnean luauny ﬁﬁ”’qgﬂv‘iﬂﬁﬂumu%wi’m 9 wazh
LfJumia%wu%uﬁNs]ﬁwlfziulﬁmﬁu (Bourdieu, 1979: 127) agheiilanaialy
refundarin mundsvesgnszvhnisgndmualfograuandrefuvuiuiing
deea Tuttuiimedsaufussneufeauiusninenatsau Mumiiuaneis
futifgnimunainnisldsunsdnasst udmwyuiiaanssannogdldviiio
fumeluauy eeelsid auuusasauuiilassaduazassneldmiloudu de
ms;maﬁmﬁm%‘mmmm%‘laué’wﬁu%guma’luu&iazaum%amﬂsi’mﬁ’u"l,ﬂé’m
(Bourdieu, 1984a: 4)

Fadu vuitufivnedsaudssenoussaumnnune fideudnadudass
nfiu dnmsdnassludiunuunneieiu finsdnddudufindondenatu uaed
Wungszdeuiilimiloutu Woneluaumddumisesgnszyhnsiuanng



20 MIEsfalans winIerdeguasyend U1 18 atiuil 1 (nsieu - fquiew 2565)

fudeninernsuazaudideilduianmedlivinfentuuds aundaduiui
yeanunsAadszninsauioglusiumisuuiuauieglusumisaisve sauy
aundefennuduiuduiondssiune lassairsvesaunaniealeaiuaniog
Anuduiusremdssunaseningnszshnisiaatevieanituianated
Reteslunsediitelildnndsduwmisisunamioluauy nandndemiad
fio deduitelilindssunasureussaddalianuguusadenisninauely
vnadafiifunnuguusadsdydnua madedindulufionslddnluundeu
vidondlifensdnassiiudrunuanig (specific capital) Tuauuify q Ty
Buar1ud Gy we3etis 1an Gadazauiuarinuianigdlimieudy
(Chevalier and Chauviré, 2010: 22) snfaeg1augu dnduauiuivinis yu
wnzfionrsnduanudianznisduudazaivnivn ianudvnns duduauy
madles nuanghonzdunzuuudss fazuuu aaunisalvensse Jusu

nideduesusauudslimioutu uenanazlumaelasaiaves
wiazauuuaneeiy nausglovivesusarauuwanneiu adunseaun
wiazaumiTlanvimiunnsnaiusne Tandimiluaunmilsersliiaunsalfldvios
dvdnatugnszyinnisludnaumis aunuvesinermansilansimiunns1eain
auuvefalrnazlssanssy tJudu (Chevalier and Chauvire, 2010: 21)
wihanamaneasiingsuidevnaslanvmiviuresiies udfenaeiivig
aunfiflannuadieadsiu (homologie) lulanimindenssnyuntegns ndnves
lelulad Wudnwaeddlassadedulavenimssnzvesauinlunisudnnag
nssnzvosaumlunisuilng dulsaowssnsivhmihfidenusyauiu Suilnar
Truvauutuiingsudeudelandimivionuie unsedisiiadoafeiu wu
aunmundutugs nmne azasinit vie 1ssunssu Hudu (Bourdieu, 1979:
257) Anuieiiudazauiuindie o fundeiildmilousuiizondn fenen 84
wnefsenuide fenvldleruAeuiu (opinion) mnusdudumiienishn 33
findu demanu Bn1sBudu fenedudsiiBoulsiuauuane msgion
ggnndevasutunisluudazauuuazfuvesurazauiy (Chevalier and
Chauvire, 2010: 56) niisluAsnsseduosginszvhmsioglusumisansuiiui
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maé’nﬂuﬁﬁaé}’aqwmmmﬂ?auuﬂaw%aﬁué’wﬂgszLﬁawaqamuﬁgﬂﬁm&gﬂ
Fun vizedudsienmdadumnudesuwesnudiulnaluauy Feienenduf
fnazgnimualaognsyinsiegludumisgavesauny gnszvinnsioglu
mLmuqmwuwummﬂmﬂumaa‘wmmuauawmaﬂaﬁﬂmwaa%s? Amsnzdvn
dudnspnudesiunn o vesauluawiuld Avzanunsadiluasisienailng
afuszdoulmiitednassudiuianzvesaulilmituies

uluiAdfReanuniswandn (Reproduction)
sluviminduaninefifidouasndnisiiannsausnldmnsanainuly
fiainguusnuaznaufidesiiinausluineiu fenieldvadet §dsuandonles
wlusimidndn 9 vesysiwerdisedu lddrazidu disposition, e1dna, N3
ATOUN, AMUTULSATIESnwal, illusio way hysteresis
nandnanAeluainarsiifdoulfidugudnardlunadonlosly
vimidu 1 egnednadelannsoesuislnsuensonainuludimisuiy yuuas
UATRNT wazanunsnifenledludauludimidy q Wdnlddandunisasoud
Srunadednydnvainiennusuusadedydnval yiRwedisudnuanuiiilug
msvandilaidesnsnansianudurudunisdauiiniu Jean-Claude
Passeron lua1uda Les heritiers: les étudiants et la culture (1964) uag Le
reproduction: éléments pour une théorie du systeme d’ enseignement
(1970) ImamimﬁWg’rﬁ'ﬁﬂﬁzyﬁqmgjﬁﬂﬁﬁﬁmimmﬁﬁﬂm Suduufuinned
Jugusssuwaniduainusuusudedydnval (symbolic violence) inszdila
nsgvinsguusseiiedaiene wmnudlunsldaudiniusidsiunasewing
nauiisisunamieninnszvivielisunainundngasnisine dudesniw
sufsinusssuidenenlunisifeu msaeu Faduluseiausssuvesid
Srunawiendt AsdiRenandndrimusssudiviond lunanferiuifenis
wAndlassadnesmuduiussenitandssune (At samiondn-gld
§1u19) WidhseegluszuunisiFeu msaeuiiefayldiusoriinisynuinnig

a wa

Juusadedydnualiilulusgiaveusssu (Bourdieu, 1970: 20) UfURN15M14
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nsfnwAemsUgnilaiifunatsuussfuniadieaiiamsiSouiumzoens
013 Avtufife enlna Mussuuvesdeiidundn disposition (svuvvasgUide
o15ua) wliiuflarnszviinisuisdaunsedne) Ansuduuiu (durable) waz
Wasughedeleuld (transposable) lulasaaiaignieasrstumusivimiig
smivindulassaieifiguzidudieaiisies (feasransufidnig - vene
analaefifew) vneanuhendnaduiundetiinuasddanafoiniuay
amdunuresdatanyanaiannsagnuiuusidldmuimne vdeielviussg
mungszdeuiignimun3laglildimiensentinindunauannsideils
mji,m 9 (Bourdieu, 1980: 88)
andnadunandnvainisiuleussingumneinusssuueg 1N
Pludes uazdvaiuseluBes q uidrezlildegluszuunisdnuiuga
(Bourdieu, 1970: 47) Asfignduanusioluifensdaeudnainan ile3nwteuly
medsanlunsudn nadnidenilsde efnulasiaiadeinglaedondnai
wihfduunasiuiia (generateur) Uﬁﬂ’amiﬁmam%ﬂﬂida%"m%ni’mqa&jL'%"EJEJ""]
g1lUgu1 (Bourdieu, 1970: 48) o1dnaunsilaeglusagnszviinisldegaals?
wiszEnszinsTuletetnadiunliludiesinunseuiunistanainisdeay
MnanTunisdeausing q laslanizegedsantunisdnw erdnaasviou
sonuEusULUUMsAIiudiaviolanalad dailludiesnisuilan usdsu
LAIEAn Msdindula nmsvhanudilalan endnaudsiladiuneglusianeves
\SuazuanseenHIueiUNTe s AU DALY usTIuNA Ui
Baudlidusssund msnszvivesinsyinisifiordnasglusnddlalynig
nsgyirivilumomanaluLuuidnduuynegislinun e10gadaduded
Uszndnnmsiuiunaznisanaziiou’ gnsevinismeuldeslsuisedandusie
ordmaivannidsuiannussaunisal mnau anwiuazngsuideuiiliizous
Mnaumazdusimudfuanisvesinsesitnisineazneuldfuuisds
yeegsluiuiiagnals (Chevalier and Chauviré, 2010: 73-74)

7 ] PN & o A VY a & o X o wa Y — H Py
nanfe odnaduiefiunuazlifesdn viieintulnednlud@laglisowsnasesd - fideu
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fewnil endnadadunluimifidosesuadenlssiualudimiFesaui
wee aunuvils o axflondnaiunndeiuly wiidesnlundeauuiiannnid
nulusziuuaniafuuasdiwmimsdsauiuandaiu erdnaiifundnly
aunndaduendnavesaudniifiyugsnituasdiumimisdiaugainit was
aundnvesauuifvuluszivaefifuiorendnauuuaindniitnugsniiluaunm
runuslsilslilumessiunszuiumstainamisdsan Faviiuininliausefu
andluauiugnasevilaegiidvugint mveuiverdnadaviriuduns
gousumsaseuilulneUiens ogslsfinsaseudililiudiissmsdainaiie
wlsivenTng (3e8nde) Wilveglusnmevesgnssyinisesiafeavindy s
nsaseuidemanlassaiiudsingiduvesauiudie 9y n1sudae,
Tassasrdlunisndn niswanensnsyate/dnasstudiun) fdu mandnsing
Tnssaiafednidouandeingidoiafonisnand lasadievosnisasoud 4a
nsaseuhiifldmansgrhanuguusdumsnisnwsedesuagsnigvens
mnusdunrusuusaddydnual feidnvauzusuaeniiiunaszusaan
Anuuuswiaiiasainenie sedildanunsatilavienusldegnasiiuiosn
AnuguLsadsdaydnualudsilieglulassaredsanlnodignsgyinng siosilaidin
(Iﬂim@l,ﬁmam Boonwanno, 2014) aziulainnisaseuiidadunisaseudida
Tnssadns Bedidmosinsvrhmadudiuniedanainedu sssosfiannsn
oSurgldimiluudiusignseinnsifimunagduvimedenulussivaiswes
aunuSsseusverdnauvuausuduiigendt fedinsenindudiunies
Tnssafrsvasauiuvilinandduidsiidonis nisaseningsan® (sens

commun) (Braun, 1999)

“NIaYUsONA T T UTIYNAT NTUADHANAN 1NN 1TAITOEU
SENINIATAI NN NAVIWANMALYTEIRAIAN I T UYDITIUTINUAY

8. @ 1 a g o v v v veg o aca &
Tilgarmslunuuaneiin widunisesendng nssud enuddn anudila assnsuasdshnuuuiy
wuudl
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Wuvesaiuympaaninrinaslvlusnmeunasssiadlululnssairugs
InguesiuilAsiasIviune ¥y’ (Bourdieu, 1994: 127)

odgaduismandnandszifcmans TnslanzyseiReanidanu i
Reudestunuilgnazau nisesuisuvuiivifuihdaudstundnAnuuusng
afleu (Existentialism) Midelutadawvosuywd Tumnsefudoy yiaee
osurg st iumemresleulvmadinuiivdenasulantiaivesdiu
uazndeviaeuguideviouunliufiaunutuaznszsinisunsd swuisedns s
peAUsysuARIlenuliBasTasTiaznsyiinasle q Aldduduiewesd
Beninuvesaus vde illusion dvnidenedemuidesiuvesnuluauny
illusion AiReLNNYEsALN NaNFe Ae naustlewilamziiauiol Finduves
aunnazidunananlude sy Heansvosusazauiy inuvesaumiilaly
naUszleviive violiflasfudiidnlidimds mnuddunssns Dunudinn
auluaunuiidndiududsiignamu wandudsiiynaudosiedue Bl
(Chevalier and Chauvire, 2010: 82-83) ffati illusion Fefensiinluegluiny
gnuauluny uazidoiunudadaiiou wionanliiedfe inudidunwel
wihldidu (Bourdieu, 1994: 151)

nsfiesfuszanudlatinansgimessuesiuduluauanisiug
daszuazifulumusssumnfiduiissuanisasduinlse Rmanifesngiuves
Tnssadradeing msazaunududunisnssindse Rmansiinadenisne
PalasadinufadinasoufoRnng delanvimtuasdendusudiuruselan
yedsnuvasfnszsiinig massutnssidanmsaidonlesdeundululdely
fiailunduusn (agent-action) d1vidlantiel ANUAAKALNINTEYINVRIRN TN
nshiimeidusssugfegnawriase dnszviinisnisdennlaildesdusesiuura
UURN1509L09 ?qﬁwﬁméﬂwﬁﬂﬁﬁﬂﬁugﬁyﬁwﬁﬁamimmmﬂmﬁamﬁ@mﬁu
194 (Braz, 2013: 42)

nszvIunsaseuiiadenlestunsuandioguenlionn msaseud
othanlsvesrutugdluaunfdenmhegslsliendnatudiannsaagsoluls
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ATTULIWIMNUSIEnszUUnMsTanamsdsan Tusui3es Le reproduction
(1970) yifweasured mmmﬂmwmauuuwmmﬂawuﬂﬂaﬂs LUIUNNT
wiraey vienandniiemisie nszuaunsliiendnainlueglusvetaanls
1# azduudrondnadsdmadnslunuunmuduuiu wivadissszailuns
Usuimadastaiuldvinguazlasiainaudednide (anudn 3nla ansual) 219
Warululdwinduy n3emdsunarfuedsiiSondiuin hysteresis na1afe
nszvaunslunswinaoutuednaussiudlueglusamesornintunield
nanlivinfudvasiifuilseglungszideu uenanendnaveiidnvazamudy
uuuds Saanunsawdsudenielouls (transposable) muneau1 91dna
flddsdieglureuiuniiin erdnarodsiiindoudrodusmumsls Faunls
sndegrady luaunmil ausududisienafiondgauvuaurudugs Wisy
wiloufunsifidumuiaaunsafgninuialivaroviuudaniunsalves
nufuaniaanuateiuly WudeituerdnafiaunsoneliAanginssald
manamasgUuuulffidugaanmasdyminfuaniunisaluiamedenud
wansineuly aeelsid awanansalunisimuiiatuanssainerdng uinnsh
wullaagiinnuasigiuyinyen1sadelas a8 wAN1STINEAUINAINNITH
wiudaluitslesifiognsdidn lunessiudiu erdnafauseversveuiwnly
IfAuninduauauvesauy dnvazdddnusenmanilswesordnafinoniss
AudnvuzauysanTiawTiasyile (exhaustif) steilumsizerdgaaunn
flagnandnsentsufoinisvesinagiinislldFes 1 auerdgafiaenados
f'fw‘f’]Lmu'amaé’ﬂﬂmmﬁﬂiw‘hﬂﬁﬂfu 9 (Chevalier and Chauviré, 2010: 159-
160)

a3 yauauleeszninsaunuiuufjiAnts (Between Field and Practice)
adigdeuldinaus luluidesluimifiAtugnseinnisuaz s
n3e¥ (agent - action) udviNsnsywmzen1sufUiansle 9 vesnserinig
maé’muﬁguhﬂﬁd?ﬁﬁLﬂu"LUmmé’aﬂwamgmasmu%qw%‘ﬁaLﬂulﬂﬁwmaﬁm
Furuusegnafioy almaednsgyinmadeaudssegfemunimisdany
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A9 9 nelalassasianneding %dﬁmﬁﬂivﬂauﬁgﬂmqa%ﬁaL%ﬁmaashwuﬁ”’q
mmﬂﬁum‘wLLavimameLLN@EJQEJsﬂumﬁuaqmamamumawummuummi
‘Ug‘ummiﬂuaamsymmsmamm Fevianuuay awmauuﬂmﬂmsﬁawuww
medanuiivsenovlfsaunuiiuandnmainvans yialweeduisgnsnis
UftRnslidsdl Bourdieu, 1979: 112)

[(habitus) (capital)] + champ = pratique
[(@109&) (MW)] + suu = UJUANS

UfURNsle 9 vesuywdiedlendnadudasninisnsziin nnsnsesi
ansdudunandnanteulumnass MReansuasdeny Uﬁﬁ’ami%wuwé
SugnimuakaMAUIINATINEYRAAZALIN MNLTIRATNBTGAIINEDN

a

Lﬂuaﬂiﬁmuﬂﬁﬂu@ﬂWEjﬂﬂﬂfJ 91NUNTYIVDIUIT NWVINVDILT) ‘i’Nﬂ’]EJ‘UENL‘i’]ﬂQﬂ

o w

miumeeina delddesennisiansanluaunsenadnnulevseninudn
095N sziNsadussivuusssuigulungendegniiuuaz gnaluay

v v

aalsfid dadnsevinisiesdnlidiiriudusendunien viawiuarsnanieves

Y
o

wtugnAiulidaeednamszdnszriinisuandanaiuesnuiegradu
§55U97% (Chevalier and Chauvire, 2010: 74)
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Champ/Field
objective structure illusio mental structure
L .
'nl - 'I‘ 58530
Inl Ssaa/lannAd
Durable H b. AsIKIKaWa
t AsAs:i
Transposable a I U S crsual
Exhaustif wwltiufAsassiutodouivagio

uuslduisznauldwuduwud

Pratique/Practice

sens pratique

= = ' U a ua
A 4: agungenlesseninsauuiuUgiang
: agllaegideu, 2564

mansevhiiguileuasndussunA wariansoonuuuuldviulFEs
SvswaredsiSonin sens pratique (@luuvanuSsngulds1in the logic of
practice) defosiioynalismouliogitudoniu Tnglifewatiimie
gndadudn “Foadu” Avitlanifuiugnussilieglusiveasmnegiseum
sens pratique R disposition ﬁa&ﬂuﬁaaz‘uaﬂmia%maLLU‘ULWMS’JMW
disposition LLUUﬁiJ’m’mﬂ’]iﬁ{j‘ﬂLﬂﬂﬁﬁ%mﬂﬁ%’]dﬁﬂﬂu@gﬂuﬂﬂm Fugduiuien
910 avesauINLaznIzineslsu1ted1aeanu ﬁy’aé’qmzﬁﬁaaﬂmwgmmm
mmﬁaﬁtﬂaﬂweﬂuﬁuaa a3Uuaa sens pratique Saduuuuuunsiala
915U AILAZLUULNUNIITINE L*WiwmmL%aﬁﬁugﬂﬁﬂﬁﬂaL%mﬂus'wmﬂ
Bovdesud luaniunisalla viesetaymila Jarenegiufazemimieseds
q tiegnsls Fuiufaseuidnlauarensuaiveasguieatu (Chevalier and
Chauvire, 2010: 141-143) fnszinnisnisdanludavauiuidnazdl sens
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pratique wiloutu Mdudutufinseifauluauusisiegnisldng/nu
Fentuitiisrunaluauudaninaly

o1dnadadugadenlsssninsaunuuaznisUfoanig egseming
Tassadsszduamniafiiudomesiuiinisding auruuasiunmisdany
wazlassadszivganiaiiduizesveginszyinismedinuuaznisufoanng
adiuldisldanmsolduluimiBesufoanislunisesuredsingnis aima
Faufisazfnwlasusnuinoenanulusimieosendna uaglianunsnagyih
arudlaldfeeiondnanuiuduinesidls imszeslsTeildnumzidudu vin
Liiesuiefaquussiandng o wazliazviounmlussdunmnafaluiiniiFes
aun v Huitnisdnu mssiuiedinuuas Tausssuveayshwedaildidud
nsriinsnidenuudiiieseginiie lunanduiu yitwendulviaiud Ay
funrsianuidiladsiidenitlasairadeded Tasaniglasaiisaes
Tassasramdn tufie auw Fsdelassaisiignioadne (structure structurée)
semsdnasstiudiunu uazenlna dedslassaisfivimihiineads (structure
structuante) UftAnsvesgnsvinismadansiiuies
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Abstract

Racial discrimination against Thai Indians can exacerbate
negative feelings and cause identity confusion. This article seeks to
understand how such discriminations affect the way Thai Indians view
themselves, employing William Edward Burghardt Du Bois’s theory of
Double Consciousness. The study examines Thai Indians’ perception of
themselves in terms of their sense of belonging to Thai society, their
racial status as Thai and Indian, and their self-defined identities.
Throughqualitative research methodology, virtual in-depth interview
sessions with eight Thai Indians were used for data collection.

The study suggests that all of the interviewees experienced
racial discrimination. The discrimination developed their self-perception
of unusual individuals and outsiders, leading to negative feelings.
Consequently, discrimination is seen as the veil segregating Thai Indians
from Thai people. Those who perceived themselves as both Thai and
Indian, were likely to be confused with their identities, namely double
consciousness and twoness. They defined themselves as Thai to conceal
their Indian identity, as Thai Indians to disclose their Thai identity and
Indian heritage, and as human beings to avoid judging themselves by

race criteria.

Keywords: Thai Indians, discrimination, identity, double consciousness
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Abstract

The research aims to study forms of corrupt practices as conducted
by subdistrict administrative organizations (SAO), in region 3 in Thailand. Data
was collected from documentary research, in-depth interviews and focus
groups. Findings show that there were irregularities in all steps of the public
procurement.  Corruption involved how the budgets were initiated - which
included annual budgets and incremental budgets - until procurement was
finalized. These budgets were set up with the following aspects in mind: how
the budget was authorized; procurement procedure; the need for related
items; and specifications for products or services to be obtained. These
practices facilitated certain private firms to gain interest from biddings. As part
of the procurement process, biddings were often found to be in the form of
mutual consent. A method called “ special procurement” was most
frequently used. In addition, the budget was often divided into smaller sums
so that the administrators in charge were able to authorize such biddings and

make payments as part of the procurement procedure.

Keywords: local administrative organizations, corruption, malpractice

1. Introduction

There had been a variety of definitions of corruption coined by
academics and international organizations. These included infringements of
common interest for personal gains (Rogow and Lasswell 1978), misuse of
authority by eovernment officials for personal gains in addition to their regular
wages ( Klaveren 1990), abuse of entrusted power for personal benefit
(Transparency International 2000) and use of a personal position to derive
personal benefit (World Bank 2018). Essentially, corruption could be defined
as any practice conducted by state employees, government officials,
politicians, businessmen and general public with personal gain in mind (Office

of the National Anti-Corruption Commission 2010).
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Interviews conducted with various concerned individuals citing
related documents during the study revealed a number of startling
information and evidences connected with wrong or inappropriate practices.
Names of these peole who were involved in the interview procedure are
withheld as requested.

An interview with an official working with the Office of National Anti-
Corruption Commission indicated that the number of corrupt practices in
government agencies resulting in disciplinary action were on the rise and
clearly alarming. 12,561 cases of corrupt practices were found and legally
investigated during the period of 1912-1915.

Another government official working with the Office of Public Sector
Anti- Corruption Commission gave information through an interview pointing
out that during 2550- 2557 the number of cases involving corrupt practices
was rapidly increasing. Based on this data and other related sources obtained
during the study, it is apparent that corruption in the country at various
governmental levels is widespread as reflected by overall results of this study.
Therefore, the situation is not to be simply seen just as a normal problem as
claimed by certain circles. It is the severity of the situation that society should
look at and seek appropriate remedy for the crisis in an urgent manner.

The Office of Public Sector Anti-Corruption Commission published its
1995 Annual Report indicating that the Ministry of Interior had the highest
number of complaints in the country involving corrupt practices. Local
administrative organizations were overseen by the Ministry of Interior. Among
the most serious corruption charges, irregularities in public procurement were
category ranked second highest which totaled 31 cases.

Information yielded through an interview with an official from the
Office of Public Sector Anti- Corruption Commission, revealed that, based on
collected data by the commission, there were rampant corrupt practices in

local administrative agencies. These activities included projects of various
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kinds such as construction of buildings and roads. Employees working for
local administrative organizations were bribed so that individuals involved
would omit from conducting proper inspection. Overall, fifty-two percent of
complaints sent to the Office of Public Sector Anti- Corruption Commission,
Region 3 involved corrupt practices. The nature and severity of the problem

gave rise to this study.

2. Research Methodology

Documentary Research

Documentary research will be conducted on law relating to
procurement and supplies administration, Organic law on the prevention and
suppression of corruption, Law on executive measures for the prevention and
suppression of corruption, law determining plan and process of
decentralization to local government organization, including law relating to

the establishment of the (ocal government organizations.

In-depth Interview

It involves interviewing representatives of the relevant groups of
people or touching on issues related to the patterns of corruption and
formulating policy for identifying the patterns of corruption. The interview will
be conducted among 15 people, consisting of a local government officer who
is a Member of the Procurement Committee, an official of the Anti-Corruption
Office in the public sector who is responsible for the case, 2 local government
officials (who is not a supply administrator and not a member of procurement
committee), 1 persons who is responsible for the inspection in the inspection
committee, 2 local government officers who perform the duty as a supply
administrator, 1 Officer from Department of Special Investigation who is in
charge of the case, 2 officers from State Audit Office of Thailand, 1 local

government supervisor at department level, 1 local government supervisor at
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provincial level, 1 local government supervisor person at district level, 2
persons who complained of problems related to procurement, 1 senior
expert. In the interview, the identity of the informant will be concealed by

using a pseudonym.

Focus Group

Focus group emphasizes on recording opinions from sample group of
10 people, consisting of 2 persons who are responsible for the case, 1 scholar,
5 local government officials (separately, 3 practitioners and 2 executives), 1
entrepreneur and 1 person from public sector. The process encourages
brainstorming ideas and formulating policies jointly in order to solve the
problem or prevent the problem relating procurement of the (ocal

government organizations.

3. Literature Review

3.1 Definition of corruption

Analysis of documents collected in the study revealed that other
than corrupt practices aimed for monetary gains, there were other forms of
practices conducted with intention to receive personal benefits. In particular,
malfeasances were often found during public hearing process. The Organic
Act on anti- Corruption B.E. 2561 indicates that “an act of malpractice by a
government official is when one performs breach of duty or nonfeasance in
any mode of action for the public to believe that he or she holds a position
with authorization to perform a certain duty or use such a position to gain a
benefit for themselves or other individuals. ” In the case of having a civil
society hearing, the practice involved enticing people who held similar
political ideology to attend the hearing. The data was then used to support
the request for a budget claiming that such budget was initiated based on

people’s needs.
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Udom Rathamarit (1987) opined that corruption and misbehavior as
seen in the government circle involved use of authority and influences in their
capacity as government officials for personal gain. This was because state
employees were empowered to act on behalf of the state. The intention,
however, was to protect the public’s interest. Such authority was not
intended to be tied to individuals. The concept for appointing these
government officials was for them to serve as mechanisms that would act for
benefits of the public at large. Therefore, when state employees misbehaved
providing uncalled for benefits to themselves or friends, or expected rewards
in various forms, or with intention to cause damages or losses to individuals
or the government, such action was deemed to be corrupt and misbehavior

in nature.

3.2 Civil society hearings

Through a synthesis of number of in-depth interviews, the study
found that malpractices were often found to distort information or convince
people to believe as ill-fatedly intended by government officials during the
civil society hearing process. Normally, civil society hearings are held so that
both the local administrative body with its entrusted power and the general
public could jointly use financial resources to eradicate local
problems/develop their own community. Although the requirement to hold
public hearing was met, but such manipulation of real public opinion could
be clearly seen because only a group of people who held similar view with
administrators of a local administrative organization were involved in the
public hearing activity. The intention of the law in this regard is for the
government officials to hear and be aware of problems, needs and points of
issues so that these aspects or issues can be accordingly addressed to. With
such information, the government can then provide appropriate help suitable

for a given locality. A d-year plan to further move the community is normally
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developed based on such data. In principle, such a plan, based on people’s
involvement, intends to make the community a self- reliance one and
decentralize administrative power. The above malpractice reflects conflicts
of interest and local politicians’ intention to get a budget for their precinct.
Essentially, selected natives are allured or persuaded to attend a civil society
hearing to voice their opinions that mirror the wish of corrupt government
employees, interest groups, and/ or certain local politicians. Information and
resolutions collected from such gatherings are then made into policy, rules
and regulations. The end result therefore does not reflect real problems and

meet people’s needs.

4. Results

4.1 Forms of corrupt practices to develop operational plan and
local legislation

Analysis of collected documents showed that after the 4-year plan
was developed and approved, municipal law and regulations were to follow.
Before such law and regulations could take effect, the local council, district-
chief officer and Governor must also give their approval.

The Government Procurement and Supplies Management Act B.E.
2560, Section 55 stipulates that what is termed as “special procurement” can
be administered in three different ways: 1) state agency may invite any firm
that has specified qualifications to offer its bid, 2) any firm with specified
qualifications may be invited to meet with the agency for negotiation
concerning the bidding, and 3) in case the amount of money involved in the
procurement is deemed to be substantially small, the state agency may make
the procurement directly with a private firm. A substantially small amount,
in this case, is indicated as not more than 50,000 baht or approximately US$
1,560.
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Analysis of various in-depth interviews, focus groups and collected
documents regarding manners which led to corrupt practices can be summed
up as follows:

1) Splitting of a given budget into smaller amounts. A given
budget for various projects was split into amounts of not more than 50,000
baht so that these figures were within the state administrator’ s authority to
give his or her approval to proceed with the procurement. Since the amount
of money involved for each procurement was considered to be small, a
special procurement method could then be utilized for this purpose and as
such considered to be legal. In practice, a local legislation involving budgets
for various projects in any given community must be passed before the
money could be used. However, description of any given major project was
often split into smaller ones and written in different pages so that it was
difficult for the authority above to see that these activities came under the
same project.

2) Use of extraordinary meetings to change certain legistration
or municipal law. Extraordinary meetings were called so that the current
legislation could be altered. The change here therefore did not reflect what
was said while these politicians were soliciting votes during the past election.

3) Secquencing of projects to be administered. Through
interviews, the study found that corrupt practices were administered through
use of sequencing of projects.Here, certain projects deemed to be of less
important to local people were put into effect before more significant ones
so that this would favor particular politicians or interest group.

4.2 Forms of corrupt practice to alter operational plan

This study found that there were irregularities in administering the
budget for the fiscal year. Communication was passed along to administrators
of local administrative organizations wishing to receive funding for their precincts.

The hidden message conveyed to these localities was that in order for budget
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to be made available to any of these towns, administrators involved must
choose pre-selected contractors that would agree to provide certain benefits
to the broker. If such an agreement could not be made, there was a likelihood
that the money would go elsewhere. Added budgets were at times made
available to any of the precinct that agreed to share the money illegally
gained through this process. Such activities showed that they were in conflict
with the principle of decentralization and that there was lack of transparency.
Furthermore, a conduct of this nature contradicted with the Regulations of
the Ministry of Interior, 2005 and the 2nd revised version 2016, Section 4 of
the same Regulations which provides detail on how local development may
be processed. The matter here is an example of corruption reflecting
theoriesas given by Robert Klitgaard (1991) as follows: C=M+D-A
(Corruption+Monopoly+ Discretion-Accountability). Collusive biddings were
often found as part of these corrupt practices. Administrators of local
administrative organizations made use of such collusions and/ or passing of
law or regulations so that a particular private firm was favored in the bidding
process. Although it is unavoidable for the chief officer running any
government organization to use his or her D (discretion) so that things can
move forward in an efficient manner, but such practices must be done under
clear rules and regulations, in transparent manner, and reasonably known to

the public.

4.3 Forms of corruption in public procurement

A common malpractice to use a given budget earmarked for public
procurement was to call for a specific bidding with the purpose to repair road.
The road, in this instance, was still in a relatively good shape. But the decision
was made to have the road “repaired” anyway. Once the money left over
from other projects was transferred, it would then be put together and

specified for a new project. A special procurement was then administered to



MIasfalrans uninendeguasivstil U 18 atuil 1 (wnsaw - Squieu 2565) 62

conduct the repair using the new-found budget. A pre-selected construction
firm was singled out and specifically chosen as part of the bidding to
complete the task.

As part of the above process, the budget was initially split into
smaller sums for various biddings so that none of these amounts was beyond
50,000 baht which gave the authority power to give their necessary approval.
Under this arrangement, because the budget was under 50,000 baht, the
procurement could be conducted giving a specific private firm to get the
contract.

Analysis of collected data revealed that the mayor was often the
person who, where possible, combined various projects and split the overall
budget into smaller sums making certain that none of these was over 50,000
baht. As pointed out earlier, these split projects would be written in the
legislation placing them in parts of the legislation where they could not be
easily spotted and recognized as coming from the same undertaking.

Upon passing of the annual ordinance, the mayor was the one and
only person who coordinated with a preferred private firm to take part in the
procurement. An employee working for a local administrative organization
indicated in an in-depth interview that the mayor himself would deliver the
procurement request documents to the supplies section and instructed the
person in charge to go ahead making the procurement having a pre-selected
firm to engage and chosen for the procurement.Such a practice was not
considered to be illegal and perfectly in line with current procurement rules
and regulations. Corruption of this nature did not have to be in monetary
form. No one knew specific detail of the deal. The alarming point here is that
there was lack of transparency and could result in substandard or inferior
products being delivered to the state agency. Also, as part of the procurement
process, Head of the Supplies Section or his subordinate would negotiate with

the supplier and settled for a deal. Once a supplier or contractor was found,
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Head of or an assigned person with authority from the local administrative
organization would then take the next step in dealing with the supplier or
contractor with support from a junior employee from the supplies section
making necessary contacts and follow up activities. 10-18 % of the allowed
budget was often paid to the authority to help pay for “gasoline expense” or
to speed up the payment or making necessary arrangements so that that
particular firm was chosen for the procurement. Other kinds of help to the
potential winning firm also included provision of quotation papers and
workload sheet. These papers were prepared in advance for the pre-selected

firm entering the contract.

4.4 Form of corruption used in e-bidding

Malpractice in public procurement via e-bidding was found to be
possible. In case of e-bidding a particular firm could go to the Comptroller
General's Department and obtained a list of those planning to offer their bids.
An arrangement was then made among these private firms to “hua” (term
generally used in Thailand), or collude which made concemed parties to
come to terms for a particular bidding.

Data concluded in a focus group conducted as part of the study
showed that there were ways a pre-selected private firm could negotiate with
a given local administrative organization. Anywhere between 10-18 % of the
total winning bid would be asked for by the government agency. Mechanisms
that allowed corrupt practices to take place were placed in various steps of
the procurement. Essentially, using available mechanisms, it was possible for
the Supplies Section to make necessary arrangements so that only one pre-

selected private firm was involved in the e-bidding.
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4.5 Form of corruption used during administration of the contract

Analysis of procedure concerning administration of signed
construction contracts together with view given in an interview with a
government official working at a local administration organization indicated
that there were certain parts of the procedure that corrupt practices could
occur. Normally, during any given construction a construction, a construction
supervisor would be appointed to oversee the task to make certain that the
work was conducted as specified in the contract. However, the study found
that it was difficult to determine whether there were any irregularities
committed or not. There were situations that the work could have been
done below the standard as specified in the contract. For example, mixing
of cement and sand for construction could be performed at a wrong ratio. In
this case, only building material using proper mixing ratio would be shown to
the construction control and acceptance committee when inspected. At
times, sample of construction materials from elsewhere were given to the
inspector. Fill and compaction work could also be improperly carried out
during the initial phase of the construction. In brief, due to certain constraints
and limitations, it was not possible for the construction control and
acceptance committee to inspect all the details and oversee the work on a
daily basis.

Upon completion of the work, corrupt practices occurred in various
forms such as 1) the contractor offered a deal to submit the work as was, the
remaining work or uncomplete work was verbally promised by the contractor
be taken care of later, 2) the construction control and acceptance committee
asked for benefits from the contractor, and 3) the SAO supervisor at times
inspected the work in progress and found certain irregularities in the
construction such as the width of steel plates used in the construction was
not as specified in the contract; in such a case money would be given under

the table. Also, the concerned SAO personnel often came for routine
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inspection only on days when the weather was agreeable but would write in
the work report that the site was visited every day. Another example of
corrupt practice was when the SAO supervisor or Chief Executive of the SAO
happened to use his or her relative or friend to commercially register business
and involved in bidding for an announced project. If successful, the nominee
in this case could get speedy service in approving each phase of the
construction work. Shoddy works with many questionable aspects of
the construction would then be presented to the construction control and

acceptance committee for acceptance.

4.6 Form of corruption during inspection of work progress

The Ministry of Interior’ s Regulations on Procurement of Local
Administration Units 1992, as amended to (No. 9) 2010 stipulates that, for any
given procurement, a control and inspection committee must be appointed
by the adminstrator of that concerned government agency. This committee
has the duty to inspect work as completed during specified time frames based
on procurement rules and regulations until the whole project is complete.
A construction control and acceptance committee is also to be appointed by
SAQ or any other similar local government organization. The structure of these
two committees is basically similar having one person serving as head of
committee and at least two persons serving as committee members. In case
public procurement was to be done by comparing available quatations,
bidding, or method known as special procurement, each of the above
committee must have at least two representatives with appropriate expertise
from their community. This procedure, however, was often overlooked citing
constraints of various forms during the decision making process.

While any given project is being carried out, each phase of work
completion is inspected by the construction inspection committee. Analysis

of collected interview data showed that malpractices often occurred during
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this part of the project. Often, the commitee and other related personnel
would accept the work without actually going out to inspect the work at the
site but merely went along with what the contractor presented to them.
A percentage of the agreed cost of that particular construciton work would
be given to these people. The amount mentioned here was agreed upon by
both parties using various dubious means of communication before the work
was inspected and accepted by the construction control and acceptance
committee. To speed up the payment for each phase of the construction,
the contractor would at times give money to the construction control and
acceptance committee. In principle, such a practice violated the Ministry of
Interior’s Regulations on Procurement of Local Administration Units 1992, the
Government Procurement and Supplies Management Act B.E. 2017, and the
Liability for Wrongful Act of Officials Act 1996, but the activity took place
anyway. Clearly, the process was not transparent and corruption, unfortunately, was
found to be frequent.

4.7 Form of corruption during project control process

The Ministry of Interior’ s Regulations on Procurement of Local
Administration Units 1992 (amended)stated that while the construction is
being carried out, a construction supervisor is to be appointed to control the
quality of the work in progress. Controlling and inspection of the progress of
the work being made was often loosely done thus enabling malpractices to
occure at this stage.

4.8 Form of corruption during payment for each phase of work
completion

Based on analysis of in-depth interviews with personnel working with
various SAQ’ s, the study found that corrupt practices often occurred at this

particular stage of any given project. Payments were sometimes made without



67 NIEsRaUmans unineduauaswsdl Ui 18 atudl 1 wnsiau - Squieu 2565)

work being fully completed for each phase and before the Finance Unit
making proper written request to authority above for these payments.
Cheques were found to have been written for the contractor in this scenario,
at times in advance ahead of schedule. Also, as part of the malpractice,
personnel involved in the payment process would make quicker payments
than usual to the contractor. In providing such a special service, monetary
benefit was accordingly given by the contractor. In certain projects where
highly specialized expertise was required for the person to act as a
construction supervisor, such a person would have to be acquired from
another SAO area. Special “gifts” would then be provided by the contractor
so that the work could proceed quickly and smoothly.

5. Conclusion and Recommendation

5.1 Conclusion

Analysis of collected data throughout the period of study concerning
investigation of procurement practices conducted by various SAQ’ s in region
3 revealed that there were ample corrupt practices that were done in various
forms at practically all stages. Such irregularities involved bidders, government
employees, and local politicians. Corrupt practices began during civil society
hearings for the purpose of creating the 4-year development plan for the
community involving administrators of the SAO’ s and people who served as
their political base networks. Because data collected during civil society
hearings was not based on current local problems and people’s actual needs,
budgets were therefore not proposed for solving real problems and
developing the area for benefits of local citizens. These budgets were often
proposed and later written in dubious forms before passing them in local
legislation. For public procurement, budgets for various projects were at times
technically prepared for official approval by splitting a large project into

subprojects with smaller figures so that these amounts of money were within
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SAO administrators’ authority to approve the subsequent bidding requests.
Writing of specifications and choosing a less than ideal procurement method,
frequently using the method called “special procurement,” were done in
manners so as to allow certain private firms to gain advantage over other
competing companies. The firms involved in the bidding process at time
colluded so that a particular firm could win the bidding.

5.2 Recommendations

1. At the policy making level, high level administrators need to make
earnest efforts to govern procurement rules and regulations as stipulated in
the Government Procurement and Supplies Management Act 2017. These
chief officers must set themselves as good examples for their subordinates to
follow. The popular use of “special procurement method” must be reviewed
and considered if further use is avoidable. It is highly desirable for the Office
of Public Sector Anti- Corruption Commission to get more deeply involved in
tackling the corruption problems. Visits at SAO’s every six months should be
conducted to scrutinize procurement activities and give related suggestions
as needed.

2. The Thai government needs to overhaul the law concerning civil
society hearings as normally seen. Past practices clearly showed that having
chosen people to voice their opinions during civil society hearings were
contradictory to the spirit of the law.

3. Results of this study should be further synthesized and used for
tackling corrupt procurement practices. Brief Policy papers based on such
findings should be published and distributed to all centers under the
supervision of Office of Public Sector Anti-Corruption Commission.

4. Together with principles given by Robert Klitgaard (1991), results
of this study should be presented to concerned government agency so that

certain rules and regulations inherent in current procurement law could be
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revised. In particular, aspects concerning procurement monopoly and SAO
administrators’ power to use their discretion as part of the procurement
process should be reconsidered and appropriately decreased as deemed
befitting.

5. Local government organizations should have Integrity pact in the

performance of duties by the officers at all levels.
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Abstract

This article is a study of the relations between the Lan Xang
Kingdom and Dai Vietnam from 1353 to01470 A.D. by analyzing details from
the related historical sources generated in four periods: 1) the Pre-colonial
Period (pre-1893), 2) the Colonial Era (1894-1954,) 3) the Kingdom
of Laos Period (1954-1975), and 4) the People's Democratic Republic
Period (post- 2™ December 1975). This research aimed to study the
kaleidoscopic variety of perspectives of the complete array of
special relationships between the Lao People’s Democratic Republic
and the Socialist Republic of Vietnam and the influences by the contacts
between the two kingdoms between 1353 and 1470 A.D. The article also
analyzed if there were any critiques toward the tendency of stereotyping
contemporary Laos as being inferior to Vietnam. The analyses revealed
three characteristics of the Lan Xang - Daiviet relations. Firstly, the kinship
system, as seen in the Khunborom Rachathirat legends. Secondly, the
political-economic alliance during the period stretching from the Chao Fa
Neum to the Chaolankhamdeang reigns, which reflected the egalitarian
status of the two kingdoms as documented in Chinese historical sources.

Thirdly, contentious powers along the Northeast frontiers of Lanxansg.

Keywords: Lanxang Kingdom, Daiviet Kingdom, the relationship between

the Kingdoms, History of the Mekong during 14th-15th centuries
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Sauszsutugau fedu fafleutin sunduties ienduuinusiaduiaas
nanlun1sas19UseIRAansANEUNUSTENINIUTELNAYD a7 512
A3aRAnIsTER 15 awmae uivmluitufindorumauninesinsivsduiadaun
Tueandnsdudng vauselufiuiisesremounudiudne-ladoadueidoves
FAufivannuanenAnug e Weswne vieidesmau®

A515M1 LUARISNIUEN (Mettariganon, 2019) 85UNUNSUUNIALAY
Ya31univdudaioidn i fusanmdunnuunnsisveinquan fAnug
swhaidnuur msdathuFeuiifdnuusanzresauaonay fideilanuiiu

8.4 - A u oA a 2 a = . . a4 2 o A o

W30 Weewane viselenarsuiudeauiuden 1ully vseluuunu (Bon Man) viseiduily viendu
vt (Tran Ninh) §338ldd3en 13899119 sniiun1sdedannienatsiuatuazasduIuiumny
enanssuatudlodneddluiiom
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Wandindn guisnnavarmszueiuladoniivssaunisaliunisindefungy
yfwusluiufisosserauauinage T dedsnatenisiautusingiu
wswgRanarnisifesadeenaniauuazadondsotauniay Inslaniyds
yuumsdaufssanuasdeauuiiiesineshdsiinerysluasesusediftaion
swluitufingueniiug

wona1nd A1513ntl WARI3nuLY (Mettariganon, 2019) fsa3Udn
Auduiusvesdudeiuladen 929 A.d. 1353-1975 aunsawuseaniu 2
29 un seoefinds o 1353-1893 annsiianzsionanslusaaniuas
Buawiu Mettariganond (2019) agudedunald 4 Usziau lawn 1) suiuyu
UsIT7TY wudlesaaudl 1 luunasemamszus audl 3 ldunaseailes
4N (Feau) widuuguusasndssatunssiganundildssyidon
Fandnn tionanumdniivusinglu Phonsawadan Lanxang (1914) uaz
Phonsawadan Luangprabang (1918) 2) n15uUstUnLaAuIznINaIugeiule
dea ldusnglutenatsileauiy 3) asnsiuanudaudea-Beauiulugig
Uanea3aanssud 15 Tuil §isudilindnidasazdenluumaui uay a)
WedudnedsemnanindeslSaisauanaznanssaisauuldlany
Pewmde Tuaeit 2 Juduasfelval aa 1893-1975 Tngamsamuds asint
WanIINuUAladlAsIgiaNduiusluseifmansainuduiusvenas
oanathsdenuuiidutismdevuiunsufRdseuionanyag a.e. 1930-
1975 (Mettariganon, 2019)

nndedunainafy uneaiiieneisruuaudiiusfiaviuuseu
fuvesasIndgusrsulagUssauan fuassassdinudsuisauud
duidonnandglumaiiaesihitadefidmaliAnanuduiusinunsing
ansnsaussuszrsulnedsenvuanluldagtuedils

sleulsive
nudnwrdilunisidelenansuseifaiansinandangnisel
ANMUAUNUSA LTS -LATen B39 A.A. 1353 -1470 LSUVDUIANISANYINILNNT
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Anseidanvuudiutng . 1353 Auand a.a. 1470 Wosmasdiaynlaud
21009039 0U1 winn1sal A.A. 1353-1470 TudseiRenansaugismayasim
FausFsniadiihdu asesTddn A 1353- A, 1373 Fedolduugundnis
femiorandnsdudne aufisfomadilyednsnsshununi AseIs1vdYIe a.a.
1438- A.A. 1479 (Marthieu, 1959: 34-35) wauziilueandnslaioadu
Fraanldin1sUnATesweeT1¥dAY (Tran) (A.A. 1225-1400, 1407 - 1413)
31U19ALA ( HE) (A.F. 1400-1407) Uay 31929418 (Leé) (A.f. 1428-1789)
(Nguyen, 2014) fitunounsine 4 suumau

Funeuwsn miiamwLaﬂaﬁmﬂmsﬂmﬂummﬂm LenasTudu
ﬂaq'maﬂmiﬁuuim warionasiiendes Ussnaudie atuniwilne nwan
MEiBAUL MESingy waznYIHTLAd lnaNsRARTY 4 Yasatsaeiy

adenounruniny wisadvorandnsarudisdueiandnslaiion
wonanstus 1dun tenanswiisieg atfunafuniudinguuas Geoff Wade
(2005) 1@NE15TUIDI LONAITTUTBINIANIATTIBALUIY 2 2ty (Kham Binh
Viét St Thong Giam Cuong 2 vols., 1998%; Pai Viét su ky toan thu vol.,
1998)"

advorunilau dausl,mg'wﬂmﬁmeﬂumjw@ﬂmi%mm WU The
Phongsawadan Lanxang (1914) The Phongsawadan Luang Prabang (1918)

% mwBeauy seuiendenninuiie (Bai Viet sir ky toan thu) (wermensumetandnsden atu
auysal) werasatiusedin Usssnandeusnlursadamsseil 13 Tasiatuda (Le van Huw) Seu
Seadomiiuinlussadamssuil 15 Taw Wiumideu (Phan Phu Tien) Tedideu (Neo ST Lien) wae
fhaneae (Pham Cong Tri) SeuSsademiuivluniademssed 17 omdwusuasioves
funases Budwusaosuauiadanssudl 17 fidedenldatuiifuilagdindui Nha xust
ban Khoa Hoc Xa Hoi Wil a.a. 1998

10 Lﬁmﬁmﬁ&m%@m%ﬂmﬁawgﬂ (Kham dinh Viét st Théng giam cuong muc) (f1514n53
UseiRmandiion atudszananumsyaaleans) weemassluuuaynss Yszanaiuly
ASaRARISIuil 19 (A, 1884) asfosvadisiou (a.1802 - 1945) lasaauauunssdniin o
SdfummnsainuaivesUnAsesiausasiosuuaufsdugesasdia (n.a. 1788) idoidenld
atfuiifissilagdnfiusi Nha xust ban Gido Duc a.A. 1998
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v
o o

mﬁlﬁﬁjﬂhﬂm% The Phongsawadan Cahbhab Kanjanapisek Vol. 9 (2002) Tu
A1siguLABaivaIaludn9ny WY Histoire du Laos Francaise (Le
Boulanger, 1931) Whguuiunsfinuiasiey

adensEs1re1a9nIan AnwnisdeuseiRAansan 2 1y 84 Sila
Viravong (1964) uag Jumsai Na Ayuthaya (1967) aslpasisausguszuisulee
Uszanwuan enansfiientestulssiufnuussnouse 91udde Inednus
vifsde unay wazgiudeyaseulatl Tnslanzednads vilsdeUsy iimans
anadefnaussndsdagdu (Phommachan et al. , 2000)

Fumeudl 2 ARde wuadudszdufnueng 9 laun wsegifnusiiui
YUUTUIIYINTIY NITHULIARAU SFUTIINITVDITY wazaudauddduiiui
EfINTeRN

fupoudl 3 fifeTemeivszidiuing 9 ieasiiounnudiusdudne-
Taien ¥19 A.A. 1353 -1470 21ANN5LATIEY wuUssiiud Ay i 3 dnwus
dfry Ao anuduiusdwiiesegfsaumiiug anuduiuslugiusduiusiing
NNI9LE09 WALAIUFUNUSITIVALTILUITUTENI19D1UITNTA UL 19U
srandnslaionsenineniananissedl 14-15 Selddrdiwanaimuinisnis
Useienansuasiunnudnuny Susenvesnaiiuvive dony usenidedld

TuURUT 4 FI38LguNan1sAnyIATIEAIAENITNITUUIIATIEN

¥
o

wanhiaueluguuuuunAulvINTg unAalde warguiauidy uenani gadl
nstauenAusTELUUUINUE6Y

Nan1sAnYN

nan1sane Anuduiusdudieiuladen §idenuinfivseiau
waulasieiu 3 Usznu Uszneusie anuduiuslugiusia3agfisanmiiug
INFUIUYUITNTII9519 Aruduiuslugiuziluiusiinsvienisidiewuas
WITEENY waTAMUANIUSITT ALY ITUTENINNEBIIUNTNT AITI8azBen
solud

'
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ANMUFUNUSTUFIULIATIYIATINNINUFIINATUIUYUUTUTIYITY

ansduiusvesduineiuladenusngludenionanslusuanie
FUUYUUINTINTsY wihduadudiuuguususmiisiwaslivsng waddl
nMadsusuuitudumednuaidnusluatonssdigass (a.e. 1502-1520)
wazimdeiuvdnguaednvaiitoldinduniideuss Meanidutnaduusn
nanfeusTnvuauduing mneianguauiinaniwinszgalv-nyla usgnne
7 auldunasesfiuuau 7 uiis na1fie e Wemuewd Weoseluse Wies
loun Wesenu Wewiin W

Tuasfuenandieu (a.a. 1893-1954) Sguiaaeny Ausguianaea Frsy
ImjLﬁamﬁi’mmﬁqummwwﬁiw (The Phongsawadan Lanxang, 1914: 9-14;
Le Boulanger, 1931: 31-32) Wassatuiiiennuiinsstuindeiudaulslosa
luunaseadios “yuae lesassdusnluunasaadinawn.. awgasliunasadies
Uzf” The Phongsawadan Lanxang (1914: 14) ﬂ?ﬁwé’ﬂ%’gmaamuqmlﬁaﬁa
FrousitnlusliiunSama 117

d7U91ULT8UVDY Le Boulanger (1931: 31-32) ANUNLNEUNIANY
wisnidfauaaunasesanld 38 U Srflseruivnvosenaninsdruiimniy
FuIuuUINTINRinT Welderenisdisauveussanvesaaalunis
UnAsedand wazsessunsiivlavessymauuulmiliuian agulananuled
&uTl 1 yuasUnasesdudisgvn Sl 2 adesunasoademau (s
gudssrnauasiinuguindeu fv ueidu) S1uil 3 Bruunaseudiesde (Gu
aotituLn, fuuauusith Auassiy) S1euil 4 qasUnAsoiliossiu (Ussine
Ineluiigasais ushing) §rudi 5 aemsnseadiosiigu (Fedlnuioduu)
1duil 6 Adunsoadiosasld (@uu vieduiiiny) §rufl 7 annyunsoudies
WA (Wewmnu uaziilaazi)

vasadueunliag (A.A. 1954- 1975) Sgutansesnverandnsailn
Viravong (1964: 24) \3sui3eeuseiamansainlideyaiinssdu (The
Phongsawadan Lanxang, 1914: 9-14) ﬁmaﬂsg]"wmsé’uﬁuﬁ‘é’uﬁm%amaﬁu
Ruauy
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dadunnin d1s1Ussifmiansaduuinsgiuaiioaisisusy
Uszrdulpguszmnvuanlddadolomeduiusvesyuususmnisiidueie
gAfueIuIN  Nouxey Phommachan et al lafiaauwnunasesvesqasing
maAsuieoniflesadidui 3 lWunaseudosians ldlnidesoruumuiissy
Wlundngruussanduuneun fudevi Tnegrsdanananuinusyud
Yaudinuee Souneth Photisane (1996: 142 cited in Phommachan et al, 2000:
40) 1w “auqdsiuunpsediosunsyaudingmuying (une)” (Photisane,
1996: 142 cited from Phommachan et al, 2000: 40)

Mettariganond (2019) l#3iaszsin1siudeunlasielasatuiiioad
Unasesadoasisasguszedulneuszavuanaduannuneisuvesdguia
a1ssassussrisUlnedsvrivuanlunisldennsessunisusuussanudunius
vosapsUssa Saffideifiudeiudeiauadandn uenand Li (2010: 83-103)
a%ma‘mﬁ'Umﬁumaawﬁmmﬁuﬁuﬁ‘mqLﬂfjazywﬁml,wiéy’alﬁu 1 “alosvaed
va fivnasesdenunnlugisadadnanssuil 11-13 fn1sdsesdndluausady
dfludleslnuardrmienavidenus Tuftufiveuauiudusmnanined
WAZEUUI”

AuduuEswASegive sy meuteenuluiiuiifewdeu
WivyIE TR LYUUIHTIITIveglugResAAuIi UM AR
Fsmuasanguineglunguauiinaniwinsznaln-neladodu winilsieSogd
maaneladin uiduefogfimeniw lurmed yadeauudundguauiaia
Tueiens fusenidedldiinanwiesalnsiodein

ogslsfiny Wetguaassaisussrdulagyszanvuanadeanis
ahaussmalugszuudenndeniioguuieulvveavnua ndnnismaingmans
uiginadatuillisandnlwgidefiolusuuguususiviis Jehlug
UssLiumsnuiuariinsgiizosuadanisairsnatueatonanludify
ol
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LAY ILRUSAATNINTLLDIUALIATEFN

w3ateusiingnenisiiles senihsdutsiuladen asvieufiniy
whiileunienisiliese dedoyan1suuionmiuneg 19FURTUNIIdIUTIUING
aforihfudanssiuteiaueves Mettariganond (2019: 63-72) muyadeya
vdngiuiinaniguuuuiaietneiusiingmanisidesiuiasugiovesdutng
Usingluenarsiidinw 4 $aanan

Tumrmninsideauufiessanduiedseiianulunves “vaninin”
91958 ULUALAUTDIARIB1U19NS Tulenans Kham Binh Viet ST Théng Giam
Cuong Muc vol. | (1998: 683 - 684) 11

ATy Bude w7 erIRRURE Tusenfaneny
la3em ArunsSumndnsiaiuihludy damidednseruwenaviode
fo adednswssAvdusourssimaednila lddadudinunases
PIIUAUVOITNTITIANIN W 1oeutede luasysiviedinedeu
156071 97079 5U T D

LMDV NUSHNTNIINNTH BIALNBUNTHULVALAUD Y1 IFURFL 8L

Ju Usnglutenaisadeeiniiiay The Phongsawadan Lanxang (1914: 13)
Sai
9]
)

@ '

“fingane 1Buds 1 Yiede wilu vouthu yisnanluqail deundauniiv
o 1wgssenatutieuta Inauiuviuga” Le Boulanger (1931: 48-
49) SvanerlSauaaUszsian esueaLALTeINAUAIUNe ndanssdaTh
fudeundamihiuussyuuwise iy Jsiigaudaldduseuvhdennauazeuiu
mMsulsonanaeaeseandnsiaglddhiulenfunauaesdiu dal

_szoudisulinsaduayuiusins. inamdouriadudey.
Yerg010u Nyl Unmgiusen wudownaldgvesaudrvaireided
DI NYNDUTIONLYI97173 19Ul dosaes (T0784) dosiunTe
A8 loaNyse gusI1y amlnuvioasfuuziue wlvuniol
T Jaruvdeanus ... whieuiledla wiodewas..

N
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avunaio1aniian Mettariganond (2019: 63-72) Fedodunaiifom
nanfamsutienanumvesiinduinaiulaisafideular Soussatvotan
fauldnateidunuaninisszyeraunanvesardiuiisauin ves Un
Usgtdrmandaninu dnuseifransaniannduanilng 1 Vikavong (1964)
Manich Jumsai Na Ayuthaya (1971) wag Thongseub Suphamath (1979: 43-
44)

uaNA N aadmz:m%’ﬂﬁETQ‘U?]ﬂgmmé’uﬂ’ué‘luimmuﬁuﬁﬁmma
wisugha dfedunady fuunulaion frugadssmnuasdiudn Saduiud
\Fouseruuamaguuu Faduuvamineinsddnysuvarnvaneiuiidomnis
maasgﬂuiummmumﬂm (Li, 2010: 87-88) Arugluiuilasiiiuiuiiie ugys
yafideussannsiiulaen (Pai Viet st ky toan thu vol, 1998; 381)

ognalsfinnu WedudrsfuladealiaiusoUssaunaysylov
sgrsfuldFainmsusngmuuuniinugadowndaiuduninosiuii
srugeoru udatulaioninsudediuiiveuauns fuan @ vie
fugadisswn viseandnswu

ANnudnudsvasarudraiulaion

audaudwesdudicladonieniuiuiu UssTmansnanudauds
yosdudetuladondaieiuiulean wiewtu wiedunile Touwu vie
Foswne veileanou vieidniu

audrdldnaisanmaiunsvestuivladealuaisdnsnssivegude
WISITANNIATRI51VE A.A. 1402-1424 shwdrinIuladnununaseslaiien
Tute p.A. 1407-1428 Fafuaiomuiormessoniainauaulnasossiad
A.fA. 1372-1416 AUIEIUAILAIATENIYE A.A. 1416-1428 Lanansvilsdeg
(Wade, 2005) Frea3unslugimensseil 1410 — 1420 mmmmaaﬁtﬁmama’a
fihrnfiudiostedunisinasosesiuluiunaindu dwmavuinagldd
Usruusuvesdudnludsduuauany (a.r. 1419) (Pai Viet st ky toan thu

vol., 1998: 488-489) Le Boulanger (1931: 57) vesilugreianiiy HUnAseq
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dudratemdengunugladien iernasiuaiuiu vegaiirdiudues
nsgemaamar anudiewdedumennanau Juldawmagesnainaiugia

Phommachan et al (2000: 152) Aadiae1en1sldesnsassudagdu
shemsiayanuduiuslaioafuaniidunngumuduiuduuufiasou
AUTB9sTUIaa1515uS ST s Ul eUsssuanaiuats susgdiaudey
Foauw nande Turag aa. 1417-1428 1a3eaiiudesun1sianseaves
FIVWANTY A.A. 1419 NOWIWAILTU (Lam Son uprising) UedLaliasson 1Y
nsnndyeinuesvsdnisegiuniilesiaya® (Thanh Hoa) ldnauninislasn
YBINBINMIIUD G UALAUANIIAUH I UAULALYDITUNGUTDILAULTE VI
Phommachan et al (2000: 159-160) n&1AeNBIINIIHIANTUTIUTIVYTIY
Wnvnmwvdeilaainesdiany deunlagaiiliesndanu (Nghe An) usign
Usrudsu 3eludaifuluiensnuen sul (8989 - Ha Tinh ) Aauaua
Uszrnwuussasiilinistismderumaen Sudumnsvesaniu

nsoruzaeuaimdssonasiniu duhlugnisdesnmsdialu a.a
1428 udngruvedlaieatividiuinfunasesmosmsdiadsrauanudige
Tumseeduiuuasitugauiiuasesenandnsladenniuuauguisitiung
paendameiamzianouddlidnads Fuiululanuaulasefuuaunis
nzunnieanile é?uwi&jmuiﬁﬂLmeauuuauﬁwwLmuﬁmaﬁ’wm%agumu
vosdudadufugruvesuiudedinan fuenasveslaisaiienit vle
a1 (Al Lao) saeadaindisugademnsedisioles warmansumenandns
Vea aduauysal v3e liSenden niruiie (Pai Viet si ky toan thu, vol.1,
1998: 306) srydfamanisallu a.e. 1431 InTnsshtawmaedINMsuuUsungy
yuitudoswinufinugdluaudmounuindefuiuiiivinfliseususiualml
vosvedia dwmaliiuiifomanauarloanldnaedudgussauinisvedle
un

SENINMAITTUR 1430 - 1450 L1 Tutrsnaiilivsingneasziden
Aertumuduiusseninduduiuladen winduifnusziuanudaud
seridladonfuriiudeduiuiodnanuinuneulivewmnaguuiuly
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Ju fluenarsvedlaisaFonit ¥1leann (A Lao) uazynwruniedienans
ladsni3ondt Tou (Bon) wuituifleamarinersuituganuduiusiulaion
adufunianenug wandlidiufanudifguesiiuiivdnadindndaiy
umagnsmanimsnsisleaasiasugiaaniuneuldoengueilmeiauiiom
Unushiunsuazensais uarmﬂﬁ’uﬁaﬂ5'1ﬂgd’lé”m%’msau%’ué’ﬂm%aﬂm
Feaunilowuiiomau uddeyannudngiuveslaisatadidudnseaasy
vgrgsnadilvluiidiesnu muisenraivayuruiuidednanluiuies
Uinameulivesuamaguuulinnaulaien denadumeliladonsuves
srunadhmuauiuiineunuss funnidsanieifusfusniuutrofanesda

n3re1EIuRegeiivetlaioagituiidung Sunnideanieliy
uluynadnanssfianyng (Asessed e 1460 - 1497) wingiuvedlaiion
svuin lu A, 1467 Snswssmanaasinszsalosnsideninlld lea &

]
o

fudwpuinduruiudennlafiogmiddvowumaguuiu - aumuoansh
asnswnssiudumszmnleanlignurswaunews fuanideanievesle
Vea (Usnadwmingeilulaglu)  Bai Viet st ky toan thu vol, 1998:
a47) 91nifulu o, 1469 Sainsrsralosnsliluiluunu vde wau uelyd
swaBunanuesnsdinsysaloann iy
ogdlsfnulutasnalndifesfuiuldfiAnumanisaliauulaud
eumnazeilimddvedaien ilddnsnssianynedingy Tylald
asasungeganseiuiusazidovugsaauiiegiuinuin dilugnisnuan
?maumemmmmﬂ%ﬂmgashﬂ,:u'Lﬂsrdﬁﬂgmﬂ'auiuﬂ']iv‘haammasmwam
prandnsrounth v luadafuuds nseitidu ae. 1479 1
Fendasurunviassadiedsulsud gl

dsduazaniusena

ANNduTUSaIaNdnsa Lt aiveandnslaiun 939 a.A. 1353-1470
avviouliiulassasimuansdes wsugiauasdruvesiudsladonlusgau
s wseaniu 3 Yswidiu
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Ussifuil 1 quidiunaiu fe faugquarvunaidiemesiguiilug
adoanin erandnsauteiveandnsladen sradusgussannisvesiu us
Ladldegneldnismuauresiuegiuinein 819 As1d1duduaslialy
Pgdonivimamdsiivauninesinsvsdviadnnlueiandnsdudislu
Pusn Tutsaeasnsundudleodgunaassassdauiondoauudaudsty
SpunaassusgUsEIvuiy dwalid sguiaasisasyusensuleeusesvy
andeninadeauy uanifueifuiguiangatinis Audunisfnsoveserandng
Sudfueandnsladeadausaiondeldiautuluisateenaniag fu
affondsonanien Fadunnguanuduiusfmvuuusousuvesansisasy
Usgrsulneuservuan duasisassdudouideauslunguussmedany
I

Ussifiuil 2 viiansandu Sguieasisassussasulneyssrsuan
dnasiunaisaundu dsusingluuleuisnisiladszmaiiionisasyu
Tasan1sidunnssalyl (Belt and Road Initiatives) Gs8sagviouliiunisniunu
szuulanesiuiidiiundusaioanin vidoadfeluma

Uszifiudl 3 vunduilos vionquundnug luftuiivaiusasifesng
Ao frazAsuan lunisafiuanuduiusdulinsvesionuuivaiujdunus
spisenandnsduiisivenandnsladenseninseiadanssei 14 - 15 fold
dwmasoRaMIIUsEiRmansvesRuLausung Tueenvesniauiy
deny usenidedld ndsmadensiunaveserandnmszuas  enandngle
Aondareraduonninsdassiusiaiadanissuil 10 SBvinarofeuuazns
puANnnInsesiuidusnoulfvesiy quuiilvsmeunansaufiensils
neia onandnsdudrsdeduialuniadanissud 14 silFealnantuand
unumluduiidendn dlugnisznedsassadulaion asfouruifinis
M94l09 LATugNIkaL INUSTIH Mé’ﬂgmwNﬂisi’amam‘ﬁuaqﬁy’aaaamaagﬁau
nsadedrinvesnuduiusluduniend nsauius neuwustuiluniy
Faudadadunaainnsudsduairsdunanazdvsnaderuluvainugudes
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9 Duguresiniu Fedendudegliddaylutinimdavesnsadanissui
15 Juduan
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Abstract

This research paper examines the relationship between language
tactics and the constituted political discourse which appear in news headlines
about the COVID-19 vaccine. The first objective was to analyze language
strategies that contribute to the construction of political discourse through
news reports on the vaccines. The second objective is to analyze discourse
practices and socio-cultural practices that reflect the state of Chinese society
and culture. The data were selected from online news site Renminwang (A
E) , one of the most popular news sources in China. Those of which
included 82 headlines, collected during January 1st to August 31, 2021. The
analyses applied Fairclough’s (1995) critical analytical discourse theory. The
results of the study revealed that there are six linguistic strategies contributing
to the construction of political discourse which were realized through the
vaccine headlines: 1) showing global leadership, 2) showing interest or
concern, 3) showing credibility, and 4) asking for cooperation. 5) focus and 6)
vaccine development. Noticeably, the news headlines reflected that the
authorities are the ones who could authorize the “truth.” They might be able
to suppress or block some information while constitute particular meanings
and authorized those meanings to be circulated within the Chinese society
during the Covid-19 pandemic.

Keywords: Chinese headlines, COVID-19 vaccine, political discourse, Chinese

society
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Abstract

This study investigates the perspective of English and Communication
Program (EC) students on online learning during the COVID-19 pandemic. This
qualitative research investigated students’ perspectives on online learning.
The data was collected using a semi-structured individual interview with 15
participants to gain in-depth insight into their perspectives. In addition, it
focused on an inductive semantic approach to thematic analysis. The results
revealed that students’ experiences are twofold: positive and negative
experiences. Students’ positive experiences are divided into four themes: flexibility
and convenience, relief of study stress, cost-effectiveness, and convenience of
assignment submission. Students’ negative experiences are divided into five
themes: unfavorable environments, possible lack of interaction, teachers

& students’ unpreparedness, lack of self-regulation, and health problems.

Keywords: English and Communication students, COVID-19

pandemic, Online learning

Introduction

Thailand was the first country to report an imported case of COVID-
19 infection from China on January 13, 2020 (World Health Organization,
2020). Prime Minister Prayut Chan-o-cha announced an emergency decree
and nationwide lockdown beginning April 3, 2020, until further notice (TAT
News.org, 2020). Due to the ongoing lockdown, most economic activities,
schools, training institutes, and higher education activities came to a halt. To
combat the challenge, educational institutions including universities changed
from classroom teaching to online teaching.

Ubon Ratchathani University is a public university in northeast
Thailand offering undergraduate and postgraduate programs. Due to the

severe spread of COVID-19, the university followed government measures to
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prevent COVID-19 and announced online teaching from April 16, 2021,
following the prevention and surveillance measures for the Coronavirus
Disease 2019 outbreak (No.4). Instructors gradually adapted their teaching and
students adapted their learning to the imposed circumstances. For course
materials and information, instructors have increasingly used Google
Classroom, Facebook, email and other platforms for communication and
assignment submission. They have also used many suitable platforms for their

live lectures, such as Google Meet, Zoom, and Microsoft Teams.

Theoretical Framework

Online learning and students’ readiness

In general, student learning activities mostly happen in the
classroom, so they can interact and communicate with one another face to
face. Currently, due to the pandemic disruption, they have had to adapt
themselves to learn and use new technology. However, online learning is not
something new in education. Online learning and teaching is education that
occurs on the internet and is also known as distance education or web-based
education (Sadiku, Adebo and Musa, 2018). There are two types of online
learning, asynchronous and synchronous. Asynchronous online instruction provides
students with teaching materials so they can learn from them usually on a
weekly basis at any time based on their convenience. It is suitable for those
who are not available to be online at the same time as their instructors or
classmates ( Scheiderer, 2021). On the other hand, Scheiderer (2021) describes that
for synchronous online instruction, students and teachers meet together
virtually from wherever they are. The English and Communication program at
faculty of Liberal Arts, Ubon Ratchathani University has adopted both
asynchronous and synchronous online teaching and learning to support

students’ learning during the pandemic.
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For students to participate in online learning, students must be ready
for self directed learning in three dimensions: 1) students must accept a form
of teaching delivery which is different from face-to-face classroom teaching 2)
students must be competent and confident to use the Internet and computer
mediated communication, and 3) students must have the capacity for self-
directed learning engagement (Warner, Christie, & Choy, 1998, cited in
Hartnett, 2016). Fortunately, nowadays, most students use technology and
the Internet almost every day. At Ubon Ratchathani University, students have
access to the Internet, so they might be familiar and comfortable with
technology equipment for online learning. However, some students might be
less ready for this form of education because of their lack of technological
skills and ineffective electronic devices which could result in low motivation

for learning.

Online Learning and Student Motivation

Motivation plays a big role in students learning performance.
Motivation is divided into two types: intrinsic motivation and extrinsic
motivation. Intrinsic motivation is the motivation from inside the individual to
perform some activities for their satisfaction. “It is defined as “the doing of
an activity for its inherent satisfactions rather than for some separable
consequence” (Ryan & Deci, 20003, p. 56). On the other hand, extrinsic
motivation is defined as “a construct that pertains whenever an activity is
done in order to attain some separable outcome” (Ryan & Deci, 20003, p. 60).
Scholars assert that intrinsic motivation has long been interconnected with
distance learners and has been identified as a vital characteristic of online
learners (Moore, 1989; Shroff, et al., 2007, cited in Harnett, 2016). Each student
has a different motivation that depends on their goals. Gray & DiLoreto (2016)
indicated that learning motivation exists when students have participated in

the learning process with willingness and desire. Motivating learners to
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continue in online learning is not easy, so teachers need to understand
students' motivation to encourage them to do activities in an online
classroom (Dilekli & Orakci, 2022). This is because motivation can help them

to succeed in online learning.

Previous Research about Students’ perceptions of online
learning

Numerous studies mostly with a quantitative approach have been
conducted worldwide to investigate students’ perspective towards online
learning in different educational institutions and they found both advantages
and challenges of online learning during the Covid-19 pandemic. Regarding
the strengths of online learning, research found that online learning allows
students to have full access to the materials (Yang & Cornelius, 2004;
Almahasees, Mohsen & Amin, 2021; Baczek, Zagaﬁczyk—Bchek Szpringer,
Jaroszyﬁski & Woiakowska—Kap{on, 2021; Khan, Vivek, Nabi, Kaojah & Tahir,
2021; Thanavisut, 2021), self-pace learning and flexibility (Yang & Cornelius,
2004; Almahasees et al., 2021; Baczek et al., 2021; Thanavisut, 2021;
Rahmayanti, Sawastini, Dantes &Kultsum, 2022 ), ability to stay home (Baczek
et al,, 2021; Thanavisut, 2021), class interactivity (Baczek et al., 2021; Khan et
al., 2021; Ramayanti et al., 2022), ability to record a class meeting (Baczek et
al,, 2021, Thanavisut, 2021), new experiences and technological skills
(Almahasees et al,, 2021), comfortable surroundings (Baczek et al,, 2021,
Thanavisut, 2021 ), class interactivity (Thanavisut, 2021), cost-effectiveness
(Yang & Cornelius, 2004; Baczek et al, 2021), ease of connection to the Internet
(Yang & Cornelius, 2004), well designed class interface (Yang & Cornelius, 2004)
and improving language skills (Ramayanti et al., 2022). As for weaknesses of
online learning, difficulty of adaptation to online learning (Almahasees et al,,
2021), reduced interaction with teachers and social isolation (Yang &
Cornelius, 2004; Baczek et al., 2021; Thanavisut, 2021, Sah, 2021 ), technical
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and Internet connection problems (Yang & Comelius, 2004; Baczek et al,
2021& Almahasees et al., 2021; Thanavisut, 2021 ), poor learning condition at
home (Baczek et al., 2021; Thanavisut, 2021 ), lack of self-regulation and
motivation (Yang & Cornelius, 2004; Baczek et al, 2021; Almahasees et al,,
2021; Thanavisut, 2021 ), monotonous instructional methods (Yang &
Cornelius, 2004), poorly-designed course content (Yang & Cornelius, 2004),
and physical and mental health problems (Idris, Zulkipli, Abdul-Mumin,
Ahmad, Mitha, Rahman, Rajabalaya David & Naing, 2021).

However, such studies mostly use questionnaires for data collection.
As a result, the outcomes were quantitative rather than qualitative. Therefore, it
is hard to learn the insights of students’ perspectives. At the same time, none
of the studies were found to purely explore English language students’ perspectives
towards online teaching. To fill the gaps, this study intends to explore the
English and Communication Program students’ perspectives on learning during the
COVID-19 pandemic. The researchers employed qualitative research interviews to
gain insights because so that the EC students express their feelings in a deeper

and more interesting way.

Research objectives

From our observation, university students have mixed opinions about
online learning and teaching particularly students in the English and
Communication Program at Ubon Ratchathani University. The main objective
of this study is to investigate the perspective of English and Communication Program
students on online leaming during the COVID-19 pandemic during the academic
year 2021.

Research Questions
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The current research aims to answer the question: what is English
and Communication Program students’ perspective on online learning during
the COVID-19 pandemic?

Methodology

Participants

The population of this study is Thai undergraduate students from
second year to fourth-year from the English and Communication Program (EQ),
Faculty of Liberal Arts, Ubon Ratchathani University. The general information of the
participants was collected to learn about their gender (male, female, not
specified), and levels of study. The number of participants is 15 students.
The research used the snowball sampling method to recruit the participants
and select at least two students from each year to show a diverse perspective.
However, for privacy protection, every student’s personal details are kept
confidential. The interviewees’ names are written anonymously using pseudonyms.
In terms of participants’ online learning experience, all participants in the
study have enrolled in at least one of the courses taught online due to the
COVID-19 pandemic disruption.

Data collection

The study uses qualitative (interview) data collection methods to
obtain the opinions of the participants towards online learning and teaching.
The researcher used semi-structured interviews, so they can collect as much
insight into students' perspectives on learning as possible, as interviews can
provide deeper and broader insights than other methods (Ribbins, 2007). The
semi-structured interview questions are adapted from Imsa-ard’s (2020)
guestionnaire.

The researcher asked the participants in Thai as follows: 3ausaulatl
fraidudaletiig (How do you like studying online?), 5¥%#319158U online Liay
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onsite A9UEIls (What do you think are the differences between online and
onsite learning?), ApUN15t38ULUULAUNINNATT (What kind of learning do you
like more?), Aniezlsiluguassalunisisausaulail (What do you think is a
barrier to online learning?), ToLdsvninsiseussulatfeszls (What do you
think are the disadvantages of studying online?), 4ofvasn15i38usoulatfe
9¢15 (How about the advantages of online learning?). Then, the researcher
added follow-up questions based on participants’ answers. The interviews
took place between 26 December 2021 and 18 January 2022. Each interview
was conducted individually because it enabled participants to express their
opinions privately and honestly, and it took 10-20 minutes for each interview.
All interviews were conducted and recorded via Google Meet. After all
interviews were completed, the researcher started transcribing the interviews from 19
to 20 January 2022. Transcription aims to decode the script collected through
the interviews. This activity can help the researcher learn what the participants

have reflected on the questions asked.

Data analysis

After collecting the data using the semi-structured interview, the
researcher used an inductive semantic approach to thematic analysis based
on Braun and Clarke (2006) to analyze the interview transcriptions. Using this data
analysis method can help the researcher understand more about students’
perspectives and help to identify their central ideas. For the data analysis, the
6-step process of thematic analysis is used as follows: familiarizing oneself
with the data, generating initial codes, searching for themes, reviewing themes,
defining and naming themes, and producing the report (Braun & Clarke, 2006).
Since this is a descriptive study, semantic themes were identified. The
semantic units of the interview transcripts are words, phrases, or paragraphs,
and then related meaning units are coded with a similar label. After coding,

the researcher analyzed the entire text, compared the codes for similarity and
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difference, and divided them into catesgories and subcategories. Finally, the
researchers were able to determine the primary themes by looking at the codes and

categories.

Findings and Discussion

The purpose of this study is to investigate the perspective of English
and Communication students on online learing during the COVID-19 pandemic
disruption in the academic year 2021. The findings of this study are presented in
three aspects: general information, students’ positive experiences, and students’

negative experiences.
This section illustrates the general information of the 15 participants
who were interviewed to investigate their perspectives towards online learning and

teaching.

Table 1: General Information of the participants

General Information Number
Gender
- Male 2
- Female 11
- Not specified 2

Levels of Study
- Year 2
- Year 3
- Year 4 10
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As shown in the table above, all 15 participants are from the English
and Communication Program. The majority are eleven female participants, while
there are two male participants and two who did not wish to specify their
gender. In terms of their levels of study, ten fourth-year students are the
majority of the participants while there are three third-year students and the
rest were second-year students. In this study, interview responses are divided

into two parts; positive and negative experiences.

The students’ positive experiences of online learning and teaching

From the interview, the students’ positive experiences are grouped
into four themes: flexibility and convenience, relief of study stress, cost-
effectiveness, and convenience of assignment submission. Examples of students’
response are presented below

1. Flexibility and Convenience

The flexibility and convenience for online learning is widely
recognized among the participants as illustrated in the following examples of
interview excerpts:

- “I think it is convenient for me to not wake up early, so | don’t have
to rush to get ready to go to class. When | am hungry, | can eat during my
class. It's good to study anytime and anywhere”. (Pimmy, a fourth-year
student) “is1Aeiufazand LidesdudlidessuwioudluSounanniun
AfuldmaennaniuffieuneuludldSouilnufld

- “When | study online, | can wake up to study immediately without taking
a shower”. (Nico, a second-year student) “ Seuseulavinfaunsofivsiiun
Seulfiaslneilifoserui

- “Online learning for me, the only good thing is that it's
convenient. That is, | can study anywhere”. (Kunda, a fourth-year
student) “saulavdmiusduietiaudioie axmnudtiues feimausadould
nnn”
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- “Studying online allows me to review a video record of the lessons
before the exams”. (Grap, a fourth-year student) “spulaiduilddeunduluy
Slefiduiinliezdeuitezasuidunismumuiom”

- “I'can go back to watch the videos of my class repeatedly”. (Jai, a
fourth-year student) “l31@nu13andusngIalefienasddalilmsldisamisn
ndunINlisansailsggnle”

- “Instructors record a video of their teaching. If | don’t understand a
lesson or forget it, | can watch the recorded video later”. (Pair, a fourth-year
student) “@1a138ae8nufinidlelflvidindadae dunslulddnlalutewmied
weuiisnuennssluiesiuliasouaguudididuuuiluoufioussy dufa
dufluginlesndoundsls”

As shown in the excerpts above, what makes online leamning a positive
experience for most participants is the flexibility and convenience. That is, when
students have a morning class, they do not need to prepare themselves or
shower before they go to the university. They are also able to study anywhere
they want with an Internet connection. Aside from convenience, video recording
of lessons also plays a large role in students’ positive experiences. Some students
review lessons from the teacher's video recording, if they do not understand them
in the asynchronous online classroom, they can review the videos repeatedly.
From these interview excerpts, the flexibility and convenience of studying
online results in positive experiences for students. These findings correspond
to research done by Yang & Comelius (2004), Almahasees et al,, (2021), Baczek et
al. (2021), Thanavisut (2021) and Rahmayanti et al (2022) indicating that students
have positive experiences with online learning since it allows them to study at

any convenient place and at their own pace.

2. Relief of stress from studying
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Participants found that online learning relieves stress from studying
in various ways as shown in the examples of interview responses below.

- “l don’t feel nervous and anxious much when | study online as |
don’t have to be with a lot of classmates”. (Grap, a fourth-year student) “13]
FounTdlifesiusuezlanninszisiulillfegdeviniiouses

- “l feel like I’'m more confident and | don’t feel anxious about my
presentation in a class”. (Pimmy, a fourth-year student “igﬂiﬁnmﬁﬂ‘w%mwﬁ
ausragdamsiulanntuiEnllfui

- “I'am not anxious when | do a presentation to many classmates
because my friends turn off their cameras. | only look at the screen and focus
on myself”. (Champ, a fourth-year student) “i57lifiuduramdisudnusenth
diowduaugeu suilfanauiusuluthanmegiunthreinegaudensinitadi
fusunldldnduileusngsziniiouvanseuiandedly”

- “I’m not anxious when | don’t understand a lesson and have to
turn on the microphone to ask a question. Some teachers also do not mind
if we turn off our camera while studying”. (Pair, a fourth-year student) “La2
wileunuuliifusunannliiudAdaludamenansd uwueiasdunseuunilals
Trdanasaseu”

As seen above the second theme of the students’ positive
experiences is the relief of stress and pressure from studying. Many students
feel more comfortable presenting online compared to presenting in the
classroom. For them, sitting in front of a computer in an online class while
giving a presentation is less stressful. In addition, not turning on cameras in
their online class makes the students feel less pressured and more
courageous to express their opinions. These findings seem to correspond to
research done by Thanavisut (2021) which found that students had more class
interactivity learning online.

3. Cost-effectiveness
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Students found that studying online at home reduces the cost of
several expenses as shown in their responses below.

- “I can submit my work online and it’s more cost-effective because
| don’t have to pay for any worksheets”. (Grap, a fourth-year student) “1 51
annsadsnuoaulaiily uduslidesiuainidodude”

- “When studying online, | don’t have to prepare myself much and
don’t have to go to the university. Since the gas price is expensive, learning
online helps me to save costs”. (Tiw, a fourth-year student) “nsiseusaulal
Ligeunssuunluifosdsou. msfisrdsann u. Berihfuundusiagls
annslddusnniu”

- “When studying online, | submit my work online. It saves cost from
printing out assignments”. (Pair, a fourth-year student) “saulatszUsyndanin
sz dsnumeseulay dufivssudaiilifessuinuds”

The third theme that causes students to have positive experiences is
cost-effectiveness. Although students must pay full tuition fees, online
learning has helped them save on other costs. Studying online reduces the
cost of course handouts because most teachers distribute them online which
saves on the printing cost. In addition, online studying saves money on gas
for vehicles since it is not necessary for students to travel to the university
when they study online. The findings related to cost-effectiveness from this
study are in accordance with the research of Yang & Cornelius (2004) and
Baczek et al (2021) which indicates that students spend money more
efficiently while taking online courses.

4. Ease of assignment submission

The last theme of the students’ positive experiences is the ease of
assigcnment submission. Submitting work online is considered fast and helps
students save time from traveling to their university to submit their printed

assiecnments at the university in person.
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- “Studying online is easier and faster as when my professor gives an
assignment; | can do it and submit it online immediately”. (Brendy, a second-
year student) “msvhaussulatfiuieassifunaiiniumszioansdsniu
swiudundausivrudunidmsainag”

- “Online learning means | don’t have to go to university. | can submit
an assignment anytime without leaving it in my lecturers’ mailbox”. (Grap, a
fourth-year student) “vnegvdudessulatlisondinuzisninaiauda
asanadsldiaglifesoludsiiudtend”

As seen in the excerpts below, students can conveniently submit their
assignment via one of the available online platforms instead of submitting printed
assignments to their instructors which saves time for students.

The students’ negative experiences of online learning

The interviews show that many students have negative experiences
with studying online which are unfavorable environments, possible lack of
interaction, teacher & student unreadiness, lack of self-regulation, and health
problems. The details are below.

1. Unfavorable environments

Many students found that unfavorable environments such as noise
and Internet connection problems can hinder their online learning as shown
in the following responses.

Noise

- “l cannot control car sounds, barking dog sounds, and rain while |
have to do a presentation”. (Pimmy, a fourth-year student) “mmuauiﬂlé’
\dossnerlsegnadedemuitiadesiuanthanansaendisudnudufaed
\Feesuniy”

“Absolutely, there is a car sound from outside. It is not like an exam
in a quiet classroom”. (Ice, a fourth-year student) “dsuonuuusuinduniiides
soidesiuldmieufigeuluosisiudnlulueudAteu”



126 MIasfalaans wnvenduguasiyond U7 18 atuil 1 wnyian - fiquiew 2565)

- “l'am from a community that has the sound of dogs, cats,
lawnmowers, and chickens, so it makes me unable to follow lessons”. (Pair,
a fourth-year student,) “i517ogiusglugnvuiaziidssun dowan @ouaios
v deslieylsedndd Addheunedifitslaivhe

It seems that both natural and man-made noise from surrounding
environments could disturb student’s online leaming activities as found in previous
research work by Baczek et al. (2021) and Thanavisut (2021).

Internet Connection Problems

For students, an unstable Internet connection on many occasions
seems to make their online learning problematic, as can be seen from the
students’ remarks below.

- “Sometimes, there is an internet connection problem in the rainy
season, resulting in a power blackout, so | cannot follow my lessons just like
other classmates”. (Pimmy, a fourth-year student) “duinasifinuiafiiinlufiu
fivign vanawhiuduanduisAGeuliiuion”

- “There is an internet connection problem for both professors and
students. It is slow and it makes us not understand the lesson”. (Ice, a fourth-
year student) “fffymanusumedidnftivesennsdnwesinGouiudn dufes
agaaviloilatulisios

- “There is a Wi-Fi connection problem at my dorm. It sometimes
doesn't work too”. (Nico, a second-year student) “393v89 WiFi ‘viaﬁ’%‘mq@]
VorzunafilidesldiFos”

- “Sometimes, when | take an exam and have to turn on the camera,
there is an internet connection problem, so | am worried. (John, a third-year
student) “nsasuunsiidaufdaluidenouiiUnndowiufvgesiusiliinnuindi
fuaznaadnviserlar”

- “If I have an online exam, | feel that it is not OK since | have to

worry about saving the exam answers and a problem with the website that |
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have to submit a quiz on”. Jenny, a third-year student) “6nfudeasuiiaou
fandesuniiiganiifulidesloindounnzisininseideasuniagyuiiduile
Shufilgmiuiuiisnds”

From the aforementioned excerpts, the Intemet connection issue may
cause problems for teachers and students during their class. Internet
disconnection makes students worried about submitting exam answers while they
are having an online exam too. The findings about students’ experience towards the
Internet connection problems in this study contradict with studies done by Yang &
Cornelius (2004) and Yi and Linda (2004) which claimed that students positive
experiences of online leaming comes from the ease of connection to the Internet.
However, the findings are in line with some research work such as those of Yang
& Cornelius (2004) Baczek et al (2021) Almahasees et al. (2021); Thanavisut,
(2021) pointing out that technical and internet connection problems seem to

cause negative online learning experiences for students.

2. Less interaction

Some students admitted that they have less interaction with their
lecturers when compared to face-to-face classroom learning as shown in the
responses below.

“I can exchange more ideas with teachers in a face-to face class than
in an online class. Studying online is like taking notes from my lecturer’s lecture. |
don’tfeel as motivated to share opinions or responses to my teacher’s questions
compared to when I’m in an on-site class”. (Grap, a fourth-year student,) “Ig
uanasunaudaduarnisdldieezniteaulay sauladsumndouSougang
ame191358 dulsifinueenuaninuAniursasenneuAUnaSe ey
lase”

- “There are fewer interactions in online learning because | can't talk

to friends around me as | can in onsite class”. (Robert, a fourth-year student)
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“soulatlinteraction Suflesunnifulsifilasunisegineg udnesenasaiian
wilouluiioy”

- “My mic usually doesn’t work. When | put in comments in the
chatbox, a professor doesn’t notice it so she/he might feel that | am less
interested in interacting with them”. (Pimmy, a fourth-year student) “luLAn
Lidwaumlvanasdnldreeiiuinsuelvanwennsdiveddninnlilineuld
nsinteractiuan91sdiunvzaniiosas”

Some students found that online learning does not allow social
interaction between students and their class fellows or their instructors as it
is hard for them to feel motivated to share their opinions or to initiate
discussion in the online classroom. The results confirm the findings of research
done by Yang & Cornelius (2004), Baczek et al. (2021), Thanavisut (2021), and
Sah (2021) which point out that online learning causes a negative experience
in terms of reduced interactions. However, for some students interviewed in
this study, they found that online learning resulted in more classroom
interaction as they felt more confident to share their opinion online which

was confirmed by the research of Thanavisut (2021).

Delayed feedback

Some students found that they receive feedback slowly from their
fellow students and instructors when studying online due to different reasons
as shown below.

- “When my classmate and | are assigned to do group work, | have
to talk and discuss face to face with my group members. It is quite hard to
use online communication”. (Brendy, a second-year student) “mumjuﬁlm
wdostimananesoniiulunisssyuuinwmiefutufiduiFesreudisenni
iagldunanlasueoulaiilunisde

- “Teachers take a different amount of time to reply to students’

emails, students might have to wait for, 1 hour or more depending on each
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person”. (Jai, a fourth-year student) “9131381n3%dl S¥8zIAINITNBUNAULIUAY
vihasuazumudailoy ey 1 9alus viseufasdalunisiueowdusdazau”

- “Some professors do not read messages students sent through a
chat box in the online class, rather they only care about those students who
talk to them via their microphone”. (Nico, a second-year student) “U19919758
vsUssaverardldldaulansmadlauain@nn Adelud”

- “The professor will reply to my text message about one day after |
send a text message to the professor”. (Pimmy, a fourth-year student)
“gnsefarldnamneulssinuniiuSonilsiulneUsvana asseninadiu”

Possible lack of interaction is one of the factors that shapes students’
negative experiences. Usually, in a face-to-face classroom, students can ask
or respond to the teacher’s questions or they can have interactions with their
classmate immediately. However, online learning does not seem to allow
students to do so easily. Students may be more interested in online learning
if they can share their opinions with their teachers and classmates effectively.
Possible lack of communication with their instructors and peers in class can make
students less motivated. If they do not have motivation, they might not be
passionate about studying. These findings are supported by previous research
done by Yang & Cornelius (2004), Baczek et al. (2021) Thanavisut (2021) and
Sah (2021).

3. Teacher and student unpreparedness

Unpreparedness of instructors and students could bring about
negative online learning experiences as can be seen from the following
interview responses.

- “Some teachers don’t know how to use online teaching tools such
as how to share the screen during a presentation”. (Grap, a fourth-year
student) “exdlilyussuernsdiuuunliineesiounioulonltaouluaiueys
an3usedreslsidletymaiuinesduuvuiiamdidudauuuvur e luld
oxlsuuuidy”
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- “I don’t have a lot of money. | only have a phone and | have to
borrow another device from friends if | have an online exam”. (Ice, a fourth-
year student) “bynilupuitninunauiualnsenioslsee193 udafdodluduiiou
w0 o uisiiu”

- “If a student has only one device as | do, and when | have to turn
on the camera and look at the questions on the phone at the same time to
write the answer on the paper, it's a waste of time”. (Pair, a fourth-year
studem‘“n”’;Lr‘)@ﬂuﬁﬁzm’gﬂnmﬂﬁmasjm'57@527[3”& Sufaedoauvuennsoisil
sandosudafiisilunssnviudenaunstsTusdosglondlulnsdw”

- “I have a problem with a device for studying online. Sometimes, |
don’t have enough of my device. | have to borrow another one from friends
because | have to use two devices for the exam”. (Brendy, a second-year
student) “dilymiuiiosgunsaliuinsadlinoutvaunsalluninsey dauns
qoviidodlddevice sunaounsosduluruidoduduiou”

- “It seems like some teachers are not well-prepared for their online
teaching. There are also problems with their microphone”. (Nico, a second-
year student) “@1915duAuRzInSEuNIUIFO VRO U AU iR IAIIUNS DU
nsaeuseuladivhlviornssuneuiedtamisaswedlud”

- “Sometimes, teachers face problems with how to upload files or
Powerpoint slides. The teacher spends a long time to solve them before they
continue teaching again”. (Champ, a fourth-year student) “y19ii919156n
intleyn F5onlwanlnavsoonlvaaladuaalnavie arvrsdiudaguiuniie:
loiseu”

- “Some instructors lack knowledge of online teaching platforms. For
example, the teacher doesn't know how to use and record Google Meet”.
(Trenny, a third-year student) “a13158@ g1 ld1dwanvaeniseaulay
msrzdrer9rsdliauinagraduainrsdaaumeet o195 laidTa318192097
Meet azt1m5ilnuvsdasandalaigale”
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Online learning can be something new for some instructors and
students. Some teachers are not ready or lack knowledge of some online
teaching applications or tools. Teachers’ unpreparedness about using
technology tends to be a problem because they need time to solve technical
problems, so time is spent on fixing those problems instead of teaching. In
addition, taking an online exam for students requires more than one device,
so it is a problem for students with one learning device. The findings seem to
correspond to some previous studies (Yang & Cornelius (2004), Baczek et al.
(2021) Thanavisut (2021) and Sah (2021) which pointed out technical
problems as part of negative online learning experiences.

4. Less self-regulation

It was found that online learning can result in less self-regulation
among students in various aspects as seen in the interview responses below.

- “I wake up late sometimes and miss a class. If | study one subject
on that day, | don’t pay attention to it, especially when | have to study
online”. (Champ, a fourth-year student) “wruffuarsudaluldaule Ay
unagAlidnSouivos dausadnseuivudeafies luauloaeduSsuseulaie”

- “Sometimes, | don’t wake up to study in the morning. When the
teacher gives assignments, | don't know much about them, but | learn about
them from my friends. My work is not good enough and | cannot meet the
deadline so | get a low score from assignments”. (Pair, a fourth-year student)
“ynnfouinAlFud e weviliaardeues s doslunos i
pasmieuudnTA YT ua S S e lifnImaaiensddiesraide 1y
niislansuuios”

- “Sometimes, | play games and don’t listen while the teacher is
teaching”. (Robert, a fourth-year student) “U1971971998 VUUNS LA UNUTUE
luflgtaluduiionarsdlecture”

- “l'am lazy when | study online because | am not as motivated as

to study as in a real classroom where | can meet and interact with friends and
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professors”. (Pimmy, a fourth-year student) “aaulaﬂiﬁﬂiﬂﬁuﬁﬂﬁwﬂ%ﬁm
nmezslinsgiefesuluBsumiionfinldnefiouluneeasdiivios”

While students can study online anywhere, they do not need to rush
to class, they might be lazy and inactive when studying. However, when they
miss classes, they may miss deadlines for assignments or exams. Additionally,
some students are not interested in studying online because they have no
one to encourage them to study. Thus, they are easily distracted by some
activities such as games and social media applications and unable to keep up
with their classmates. As a result, they have a negative online learning
experience which confirms findings from the previous research studies of Yang
& Cormnelius (2004), Baczek et al. (2021), Almahasees et al., (2021) and
Thanavisut, (2021) indicating that lack of self-regulation and motivation among
students can cause negative online learning experiences.

5. Health problems

Since online learning requires students to spend a great deal of time
in front of an electronic device, they found that it might be hazardous to their
health, according to the students’ responses during the interview.

- “l feel anxious and stressed sometimes when | study online a lot or
sit down for a long time because | have to stare at the screen for a long time”.
(Grap, a fourth-year student) “3@niniluzinszinddnindaurunstuédn duddnin
wiladusiewien ﬁu’imﬂﬁmaiﬁﬂlﬁ%mlumm%ﬁL'%EJuLsJazﬂm%aﬁ“amuﬂ APIIRN
wuutisdemthaouny”

- “Another bad thing about studying online is mental health. |
usually have backache from it”. (Jai, a fourth-year student) “Gne & Ao
Haymguamdndeguammenaeanvdioslsesed”

- “In online classes, | sit and stare for a long time. It hurts my eyes
and | feel that | have a headache more often when | stare at the screen. It
is also tiring”. (Pimmy, a fourth-year student) “wSyupaulaisadosulylny
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Surhanaudadsindnfuvamivasdune dosuuunizdussiuasusisifes
mﬁay”

- “I'm getting fatter because | don’t have a daily exercise routine.
When | study at home if I am hungry, I just eat food”. (Brendy, a second—
year student) “m/aawu sremruiliifeinsussdriluniseansidime F)Sd
L!l/iJ@EJ‘UﬂJLi?LSEJ‘L!HU’/EJL‘5’)044UUL???’]WLS’I‘I/??L?’I/‘?W)UZUHU”

With online learning, students need to spend several hours per day
in front of a computer or phone screen. This activity can cause eye strain,
back pain and obesity. Students who gain weight while learning online at
home may be more concerned about health problems. The findings from this
study seem to agree with Idris et al., 2021 which reports health problems in

various aspects as part of negative online experiences among students.

Conclusion

There are numerous quantitative studies conducted on exploring
students’ opinions on online learning during the Covid-19 pandemic.
However, this study is qualitative in nature and focuses on English and
Communication Program (EC) students at Ubon Ratchathani University. The
purpose of this study is to investigate the perspective of students on online
learning and teaching during the COVID-19 pandemic. This study used a
qualitative research method that is suitable to clearly reveal students’
opinions from interviews for the analysis. This study’s finding reveals students’
perspective towards online learning in two aspects. Firstly, the students’
positive experiences on online are categorized into four themes; flexibility and
convenience, relief of pressure and stress from studying, cost-effectiveness,
and ease of work submission. Secondly, the students’ negative experiences
on online learning are categorized into five themes; unfavorable
environments, possible lack of interaction, teacher & student unpreparedness,

lack of self-regulation and health problems. In addition, student positive and
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negative perspective towards online learning can play a big role in student’s
motivation and readiness for self-directed learning to succeed in online

learning.
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